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Генеральный директор Государственно- 
го Эрмитажа Михаил Пиотровский передал 
главе Российской и Ново-Нахичеванской 
епархии ААЦ архиепископу Езрасу Нерси- 
сяну копию Скеврского реликвария. 

В церемонии приняли участие главный 
хранитель музея Светлана Адаксина, насто- 
ятель церкви Святой Екатерины г Санкт- 
Петербурга отец Саргис Чопурян и настоя- 
тель церкви Пресвятой Богородицы г. Всево- 
ложска отец Аршак Назарян. 

Складень-реликварий из монастыря Скев- 
ра является одним из самых замечательных 
произведений средневековых армянских ма- 
стеров-торевтов Киликийской Армении (Сре- 
диземноморское побережье Малой Азии). Он 
был изготовлен по заказу епископа Костанди- 
на памяти защитников национальной святы- 
ни — крепости Ромклы, разгромленной еги- 
петскими мамлюками в 1292 году. Сюжеты 
триптиха и изображенные на поле персонажи 
не только отражают тексты Ветхого и Ново- 
го заветов, но и показывают современные за- 
казчику события и героев армянской истории. 
Стихотворная надпись на обратной стороне 
средника сообщает, что реликварий был из- 
готовлен в Скевре в 1293 году. 


Реликварий был приобретен в 1885 году 
для Императорского Эрмитажа вместе с дру- 
гими предметами знаменитой коллекции А. 
Базилевского. 

12 июля 2000 года святые мощи, нахо- 
дившиеся ранее в реликварии, были переда- 
ны Государственным Эрмитажем армянской 
церкви Святой Екатерины в Петербурге, а 
впоследствии торжественно перевезены в 
Первопрестольный Святой Эчмиадзин. 

В прошлом году архиепископ Езрас об- 
ратился к Государственному Эрмитажу с 
просьбой выполнить копию этого уникаль- 
ного экспоната для того, чтобы в дальнейшем 
преподнести ее в дар Первопрестольному 


СОБРАНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ЕПАРХИИ 


‚м+м 





По распоряжению главы Российской и Но- 
во-Нахичеванской епархии Армянской Апо- 
стольской церкви архиепископа Ёзраса Нерси- 
сяна | августа в конференц-зале храмового ком- 
плекса ААЦ г. Москвы было созвано очередное 
собрание представителей епархии. На собрании 
присутствовали священнослужители и миря- 
не — представители приходов, общим числом 
56 человек. В повестке дня был вопрос об из- 
брании делегатов — представителей Российской 
и Ново-Нахичеванской епархии для участия в 
Церковно-представительском собрании, кото- 


рое пройдет 18-20 сентября в Первопрестоль- 
ном Святом Эчмиадзине под предводитель- 
ством Верховного Патриарха и Католикоса Всех 
Армян Гарегина П, а также вопросы связанные 
с деятельностью приходов и епархии. 

Собрание началось с Господней молитвы, 
после чего владыка Ёзрас поприветствовал и 
благословил присутствующих, отметив, что 
каждый из участников собрания достоин быть 
представителем епархии в Первопрестольном 
Святом Эчмиадзине, но избранных представи- 
телей должно быть только 6. 


На чине освящения присутствовали Его 


ЧИН ОСВЯЩЕНИЯ ЗЕМЛИ В УЛЬЯНОВСКЕ 





25 августа глава Российской и Ново-На- 
хичеванской епархии ААЦ архиепископ Ёзрас 
Нерсисян в сопровождении иеромонаха Кира- 
коса Давтяна и священника Сепуха Амиряна 
отправился в город Ульяновск для совершения 
чина освящения земли, на которой в дальней- 
шем будет возведена армянская церковь. 


Преосвященство Феофан — митрополит Сим- 
бирский и Новоспасский, староста армянской 
церкви г. Ульяновска Азат Атаян, представите- 
ли городской власти, деятели культуры, студен- 
ты, а также армяне, проживающие в Ульянов- 
ской области. 

По окончании чина освящения архиепископ 
Езрас Нерсисян благословил присутствующих. 
Владыка Езрас высоко оценил благотворитель- 
ность армян Ульяновска и поздравил прихожан 
с этим важным событием, наставляя их оста- 
ваться верными чадами Святой Армянской 
Апостольской Церкви, заботиться, печься о ней 
и хранить священное предание наших отцов. 

«Сегодня мы собрались на этой благосло- 
венной земле, чтобы вознести слова молитвы 
и благодарности Господу Богу за этот дар, за 
эту благодать, за эту милость, которая радует не 





Святому Эчмиадзину. Работа продолжалась 
более года и была выполнена с соблюдени- 


ем всех правил копирования, в том числе из- 
менения размеров предмета. Точно повторяя 
все сюжеты и изображения оригинала, копия 
отличается целым рядом секретных призна- 
КОВ. 

Копия реликвария будет объединена с 
подлинными мощами, когда-то в нем хра- 
нившимися, и будет использоваться в бого- 
служениях Первопрестольного Святого Эч- 
миадзина. 

Свершившееся событие — ещё один заме- 
чательный пример конструктивного диалога 
между музеем и церковью. 


В качестве представителей от епархии были 
избраны 6 делегатов (2 священнослужителя и 
4 мирянина). Помимо архиепископа Езраса, из 
числа священнослужителей был избран отец 
Малахия — настоятель церкви Сурб Геворг г. 
Волгограда. Из числа мирян, удостоенных быть 
представителями епархии в Первопрестольном 
Святом Эчмиадзине, были избраны: 2 пред- 
ставителя от Москвы — Магакелян Гайк Гвар- 
дикович, а также Карапетян Ваграм Вардгесо- 
вич, один представитель от Санкт-Петербурга 
— Ароян Юрий Рашидович, делегат от приходов 


только нас, но и все небесные силы, видящие, 
что верные чада, сыновья, прихожане Святой 
нашей Церкви, достойные граждане города 
Ульяновска собрались реализовать свою завет- 
ную мечту — построить дом Божий», — сказал 
владыка Езрас. 

К присутствующим обратился с речью так- 
же и митрополит Феофан, который вновь под- 
твердил вековую дружбу и добрые отношения 
между братскими русским и армянским наро- 
дами и единоверными Церквами. «Так Господь 
судил мне, многие годы трудиться в разных 
странах, то было первое — Святая Земля, и у нас 
всегда были добрые братские отношения с Ар- 
мянской патриархией. Была ли то далекая Ар- 
гентина, и там мы были вместе, ибо вдалеке от 
своих родных очагов наша вера, наша культу- 
ра, наши традиции питали и объединяли нас... 
Здесь, в древнем Симбирске пишется новая 
страница взаимоотношений между нашими на- 
родами, между нашими церквами...», — сказал 
митрополит Феофан. 





Ростовской области — Самургашев Вардерес 
Вардересович. 

По завершении официальной части собра- 
ния Владыка представил собравшимся точную 
копию Скеврского реликвария, который был 
изготовлен мастерами Государственного Эр- 
митажа и передан архиепископу Езрасу 29-го 
июня для подношения в дар Святому Эчмиад- 
зину. 

Участники собрания были приглашены на 
торжественную трапезу, где по случаю собра- 
ния им преподнесли памятные сувениры. 





До нынешнего времени в Ульяновске не 
было армянской церкви и возводимый ныне 
храм будет первым для проживающих в Улья- 
новске около 10.000 армян. 

Пресс-служба Российской и 
Ново-Нахичеванской епархии 
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Верховный Патриарх и Католикос Всех 
Армян Гарегин П выступил с осуждением 


Верховный Патриарх и Католикос Всех Ар- 
мян Гарегин П выступил с резким осуждением 
продолжающегося насилия в отношении ези- 
дов Ирака. Он выразил соболезнование в связи 
с массовым убийством езидов в Ираке, которое 
было передано духовному лидеру езидов Ми- 
ре-Мира Тахсим Бегу через главу Иракской 
епархии ААЦ архиепископа Авага Асатуряна. 

В письме Патриарха в частности говорится: 
«Из духовного центра армянского народа - Свя- 
того Эчмиадзина — направляем наши соболез- 
нования в связи с массовым убийством езидов 
в Ираке. Мы глубоко обеспокоены бесчело- 
вечным насилием в северных районах Ирака и 
многочисленными жертвами». 

Осуждая зверские погромы и насилие над 
езидами, Его Святейшество Гарегин Второй 
выразил надежду, что езиды со своей многове- 
ковой историей смогут преодолеть эти испыта- 
ния. Вместе с тем он призвал международное 
сообщество и организации предпринять неза- 
медлительные шаги для прекращения езидских 
погромов в Ираке. Католикос также пожелал, 


Армянские церкви в Европе 





чтобы «в Ираке вновь был установлен мир и 
боголюбивый народ Ирака продолжил бы свою 
мирную жизнь в родных очагах». 


ЦЕРКОВЬ СУРЬ ГРИГОР ЛУСАВОРИЧ 


Смеза 41 Зап бгецото Агтепо, \Ла Зап @гедоно Агтепо, 1 
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Поклонение святому Григорию Просве- 
тителю (сурб Григор Лусаворич) в Италии 
имеет многовековую историю. В найденном 
в 1742 году в Неаполе каменном календаре 
отмечены праздники, связанные с Григорием 
Просветителем и пресвятыми девами Рипси- 
мэи Гаянэ. Армянские девственницы в конце 


|. 

7 

:] 
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УШ века большую часть мощей св. Григора 
Лусаворича перенесли в итальянский Не- 
аполь, где в честь последнего построена цер- 
ковь Сурб Григор с монастырем. В церкви 
сохранился череп Григора Лусаворича, по- 
мещенный в медный позолоченный бюст, ча- 
сти цепи и другие реликвии. После первого 
епископа, защитника Неаполя св. Генариоса, 
Григор Лусаворич считается вторым по счету 
небесным защитником и даже имеет особый 
праздник, который отмечается 30 сентября. 
Церковь находится на улице, носящей имя 
Григора Лусаворича. Это сооружение ХУ[ 
века. Стены церкви украшают фрески из- 
вестного итальянского художника ХУП века 
Луки Джордано. 








МОЛИТВА 0 МИРЕ 


Нет страшнее войны, чем война между бра- 
тьями... Нет несчастнее дома, разделившегося 
в себе... Нет большей беды, чем умолкнувший 
разум. 

Когда я думаю о том взаимном уничтоже- 
нии, которым так самозабвенно занимаются на 
юго-востоке Украины, у меня все сжимается 
внутри, одолевает чувство собственного бес- 
силия, обессмысливаются все заявления... Не 
умолкает одна молитва. 

У меня есть своя гражданская позиция, есть 
убеждения и политические пристрастия, есть 
историческое видение и мужская оценка... Но 
все это растворяется в молитве. В молитве за 
всех, как за своих. 

Русский мир — это мой мир. В нем я воспи- 
тывался и получил образование, воцерковился 


и создал свой дом, живу и надеюсь. Кровопро- 
литие в нем — моя личная трагедия. За этот мир 
— моя молитва! 

Поколения наших предков, те, кто в борь- 
бе и в муках строил этот мир, создал великую 
общность людей и самобытную культуру, те, 
кто освоил земли и покорил моря, не жалея сил, 
не щадя себя, оберегал и защищал этот мир, все 
те, кто ушел, и те, кто еще живы, взывают к сво- 
им сыновьям! 

БРАТЬЯ ВО ХРИСТЕ! ОСТАНОВИТЕСЬ! 


Карен Мкртчян 

Председатель Совета региональной 
Армянской национально-культурной автономии 
Санкт-Петербурга, староста Армянской 
церкви Санкт-Петербурга 


ОБРАЩЕНИЕ КО ВСЕМ ЛЮДЯМ ДОБРОЙ ВОЛИ 


От имени Церковного совета ААЦ Санкт 
Петербурга и Совета региональной Санкт- 
Петербургской армянской национально-куль- 
турной автономии мы выражаем протест в свя- 
зи с многочисленными и варварскими казнями 
на почве религиозной нетерпимости во многих 
странах Ближнего Востока, в частности, Ираке, 
Афганистане, Сирии и др. 

Христианство уничтожается в своей колы- 
бели, стирается как цивилизация. Вскормлен- 
ные христианской культурой мировые держа- 
вы, озабоченные сиюминутной политической 
конъюнктурой, втянутые в трагическое проти- 
востояние друг с другом, никоим образом не 
защищают христиан, постыдно бросив на рас- 
терзание своих единоверцев. 

С болью в сердце также призываем защи- 
тить курдов-езидов, в отношении которых ис- 
ламистами осуществляется настоящий гено- 
цид. Защитить всех, кто не способен защитить 


себя сам, какой бы национальности и вероиспо- 
ведания ни были эти люди. 

Требуем от ООН и других международ- 
ных организаций предпринять конкретные 
действия, а не штамповать бесполезные резо- 
люции, встать на защиту справедливости, а не 
подчиняться диктатуре сильных. Человечество 
находится в состоянии междоусобных войн, 
грозящих привести к распаду всего мирового 
правопорядка. 

Призываем опомниться всех, от кого зави- 
сят судьбы нашего мира! 

Наши молитвы возносим за всех убиенных. 

Молимся и за тех, кто еще не сломлен и 
противостоит злу. 

Карен Мкртчян 

Председатель Совета региональной 
Армянской национально-культурной автономии 
Санкт-Петербурга, староста Армянской 
церкви Санкт-Петербурга 


ПАМЯТИ АННЫ ДАВИДОВНЫ АБАМЕЛЕК 


Армен Меружанян 





Три года назад я, наконец, держал в руках 
копию плана захоронения на Новодевичьем 
кладбище Петербурга четы Боратынских (Бара- 
тынских) — сенатора, губернатора Ярославля и 
Казани, генерал-лейтенанта Ираклия Абрамо- 
вича и Анны Давидовны, урожденной армян- 
ской княжны Абамелек. Тогда обстоятельства 
не позволили установить новое надгробие, но 
несколько месяцев тому назад член нашей цер- 
ковной общины благотворитель Грачья Погосян 
обратился во Всемирный клуб петербуржцев с 
просьбой поддержать установку нового надгро- 
бия супругам Боратынскими на месте их захо- 
ронения, тем самым отметив 200-летие со дня 
рождения Анны Давидовны. Клуб оказал все- 
мерную моральную поддержку, после чего над- 
гробие было изготовлено и установлено. Торже- 
ственное открытие состоится 1 октября в 14.00. 


АБАМЕЛЕК /в замужестве Боратын- 
ская/ Анна Давидовна. 

15 апреля 1814, Санкт-Петербург — 
раля 1889, Санкт-Петербург 

Одна из первых среди женщин России про- 
фессиональных переводчиц русской поэзии на 
европейские языки и европейской поэзии на рус- 
ский. Благотворительница, попечительница жен- 
ских институтов ведомства императрицы Марии. 

Родилась в семье князя генерал-майора Да- 
вида Абамелека. 

Считалась одной из самых красивых жен- 
щин Петербурга. С 1832 г. состояла фрейлиной 
императрицы Александры Федоровны, была ее 
любимицей. В 1835 г. вышла замуж за Ираклия 
Боратынского — флигель-адъютанта императо- 
ра Николая 1, будущего генерал-лейтенанта и 
сенатора, брата поэта Евгения Боратынского. 
После назначения мужа военным губернато- 


25 фев- 


ром Ярославля, а затем Казани посвятила себя 
благотворительности, была попечительницей 
всех местных женских и детских учебных заве- 
дений, приютов, за что неоднократно получала 
благодарности императрицы. 

В истории литературы известна как популя- 
ризатор русской поэзии за рубежом. Переводи- 
ла широкий круг поэтов — Глинку, Лермонтова, 
Тютчева, Некрасова, Толстого, Апухтина и др. 
Переводила стихи европейских поэтов на рус- 
СКИЙ ЯЗЫК. 

Отпевание Анны Давидовны прошло в при- 
дворной церкви Спаса Нерукотворного Образа. 
На отпевании присутствовали великие князья 
— члены императорской семьи, министры ино- 
странных дел и народного просвещения, послы. 








Из некролога: «Четвертого дня я писал о 
прекрасной старушке А.Д. Баратынской, скон- 
чавшейся после 2 лет болезни, тихо и светло. В 
дополнение к тому, что я писал о ней, мне хо- 
чется — помня, как она любила эти подробности 
— прибавить, что во время ея болезни, многие 
из членов Царской Семьи проявили к ней сер- 
дечное участие и радовали ея знаками своего 
внимания. Незадолго до ея кончины, старуш- 
ка была обрадована посещением Государыни 
Императрицы; бывали у нея Великий князь 
Владимир Александрович с супругою, Великая 
княгиня Александра Иосифовна с сыновьями и 
с Великою княгинею Елисаветою Маврикиев- 
ною, Великая княгиня Ёкатерина Михайловна 
с дочерью и принцесса Евгения Максимилиа- 
новна Ольденбургская. Трогательно отметить, 
что Великая княгиня Александра Иосифовна, 
после погребения А.Д. Баратынской, подари- 
ли на золотых цепочках по образку — старому 
слуге, 30 лет служившему у покойной и жене 
его; первому образок св. Николая, второй — об- 
раз великомученицы Варвары, по их именам». 





«РОЛЬ ЦЕРКВИ ВО ВСЕ ВРЕМЕНА НЕИЗМЕННА» 





О роли церкви в современном мире расска- 
зывает настоятель храма Св. Екатерины свя- 
щенник Саркис Чопурян 


— Отец Саркис, по данным социальных 
опросов, самыми востребованными областя- 
ми, которыми должна заниматься церковь, 
оказались благотворительность, социальное 
служение и помощь в трудных жизненных 
ситуациях. Можно ли говорить о том, что 
общество воспринимает церковь прежде все- 


ЧУДОДЕЙСТВЕННАЯ 





В Священном Писании мы встречаем мно- 
жество примеров коленопреклоненно и сми- 
ренно молящихся и восхваляющих Всевышнего 
людей. Это свидетельствует о том, что бла- 
годать Всемилостивого Господа снисходит на 
всех тех, кто обращается к Нему с молитвои. 
В чем заключается сила и мощь молитвы, как 
и где необходимо молиться и о чем просить у 
Господа? 

На эти и другие вопросы ответит духов- 
ный пастырь армян Волгограда священник Ма- 
лахия Оганян. 


— Отец Малахия, что представляет со- 
бой молитва? 

— Молитва есть разговор и общение с Богом. 
Однако это не простое и привычное для на- 


СМЫСЛ ПОСТА 





В календаре Армянской церкви в течение 
года насчитывается 158 постных дней, 48 из 
которых — дни Великого поста, а остальные 
являются недельными и дневными постами. 
Постные дни являются периодом духовного 
воспитания, избавления от грехов, раскаяния 
и исповеди. Что такое пост согласно Библии? 
Каков смысл поста? Как питаться в постные 
дни? На вопросы отвечает священник Аракел 
Амирян. 


— Согласно установленному канону, в пост- 
ные дни надо есть только пищу имеющую 


го как социальный институт? 

— Роль церкви во все времена неизменна: 
формировать человека как Божье творение, ко- 
торое пришло на землю не ради уничтожения, 
а ради созидания. Благотворительность, соци- 
альное служение и помощь обделенным входят 
в систему такого формирования и являются 
непременным условием деятельности церкви. 
Армянская церковь Санкт-Петербурга в этом 
достаточна активна и оказывает реальную по- 
мощь тяжело больным, бездомным, сиротам. 
Если интересно, я могу назвать хотя бы неко- 
торые из организаций, которым мы оказываем 
ПОМОЩЬ. 

Чтобы церковь в полной мере влияла на 
общественную жизнь, она должна заниматься 
и родителями, и детьми. Молодежь — наиболее 
активная часть общества и ради так называемого 
«адреналина» она может наломать дров на свою 
голову. Этим пользуются секты и прочие орга- 
низации, которые служат центробежным силам. 
Поэтому, чтобы будущий молодой человек или 
девушка не оказались в сфере влияния деструк- 
тивных сил, церковь должна заниматься роди- 


МОЛИТВА 


шего понимания общение. Во время молитвы 
человек должен ясно осознавать, что он стоит 
перед Господом. И для того, чтобы молитва не 
превратилась в механическое воспроизведение 
слов, его душа и мысли должны слиться воеди- 
но. Молитва — это встреча души с Всевышним. 

— Апостол Павел призывает нас к не- 
устанной молитве. Подтверждением этому 
является пример Иисуса Христа, о чем еван- 
гелист пишет: «...и всю ночь провел в молит- 
ве к Богу» (Евангелие от Луки 6:12). В чем не- 
обходимость постоянной молитвы? И есть 
ли определенное или обязательное количество 
молитв для человека в течение дня? 

— Постоянно молясь, верующий находится в 
непрерывной связи с Богом, что является жиз- 
ненно важной, полезной и угодной человече- 
ской душе пищей, поскольку душа так же, как 
и тело, нуждается в уходе и питании. Неустан- 
ная молитва уменьшает вероятность впадения 
человека в различные искушения и испытания. 
Молиться можно столько, сколько угодно, и в 
любое время суток. 

— Всевышний не только знает, но и вер- 
шит будущее человечества. И если все зара- 
нее предрешено Богом и происходит по воле 
Его, нетщетны ли наши прошения и молит- 
вы о чем-либо? 

— Всевышнему заведомо известны все наши 
нужды и прошения, поэтому нет необходимо- 
сти в молитве постоянно что-либо ожидать 
или просить у Него. К одной из наилучших 
разновидностей молитв относятся хвалебные 
и прославляющие молитвы, в которых чело- 
век выражает свою благодарность Господу за 


растительное происхождение, и в течение 
поста отказаться от страстных увлечений, 
многословия, лжи, ругательств и других гре- 
хов. Но смысл поста не заканчивается только 
ограничением в пище и выпивке. Отец Аракел, 
почему вы поститесь и каков духовный смысл 
поста? 

— Прежде всего, надо сказать, что Господь 
установил пост еще в раю для Адама и Евы, 
заповедуя: «От всякого дерева в саду ты бу- 
дешь есть, а от дерева познания добра и зла 
не ешь» (Бытие 2:16-17). В раю первые люди 
жили наравне с ангелами, а когда сатана обма- 
нул Адама и Еву, пост, установленный Богом, 
был нарушен. Адам и Ева лишились даров и 
были изгнаны из рая. С помощью поста люди 
заново нашли путь, ведущий к небу. В пост- 
ные дни Церковь заповедует питаться живым 
хлебом — словом Божьим, поскольку «не хле- 
бом одним будет жить человек, но всяким сло- 
вом, исходящим из уст Божьих» (Евангелие от 
Матфея 4:4). 

Период поста для каждого христиани- 
на — повод освободиться от греха. Постом и 
молитвой верующий приклоняется и, испо- 
ведуя грех, спасается от исходящих от него 
проблем. 

Один отказ от еды -— не пост. Господь свят, 
и поэтому он требует, чтобы человек тоже был 
свят, т.е. был далек от грехов. Значит, можно 
освободиться от греха без отказа от еды, но от- 
казываться от еды, не очистившись от грехов, 
бессмысленно. Какой толк, если человек будет 


телями, прививая им любовь к непреходящим 
духовным ценностям. 

— Какую позицию занимают представи- 
тели разных религий города к росту национа- 
листических настроений в Петербурге? Как 
церковь может повлиять на этот процесс? 

— Думаю, погашение националистических 
настроений и межнациональных конфликтов 
— это прерогатива прежде всего Уголовного ко- 
декса, а не церкви. Закон написан — закон дол- 
жен исполняться. Церковь же обладает возмож- 
ностью и правом нравственного воспитания. А 
христианское воспитание - и это общеизвестно 
— предполагает терпимость к человеку любой 
национальности, поскольку любой человек — 
творение Божие. Лучших и худших будет опре- 
делять сам Господь на Последнем суде. 

— Что делают религиозные организации 
для просвещения горожан? 

— Скажу о том, что делает конкретно наша 
церковь для воспитания толерантности в об- 
ществе. Для армянской общины, которая воз- 
никла в Петербурге спустя всего пять лет по- 
сле основания города, это вопрос существен- 


все то, что получает от Него. Несмотря на то, 
что у Господа все заранее предрешено, в слу- 
чае усердной молитвы и искренней веры Он 
может изменить Свое решение. В Священном 
Писании есть множество таких примеров, но 
мне хочется вспомнить отрывок из Евангелия 
от Матфея, где описывается беседа Иисуса 
Христа с хананеянкой. Женщина мольбами и 
искренней верой удостоилась милости Божьей, 
изменив Его решение. (Евангелие от Матфея 
15:21-28). Значит, небезрезультатны наши мо- 
литвы и просьбы Всевышнему, который, слыша 
нас всех, обязательно откликнется. 

— Существует множество молитв, на- 
пример, молитва на день недели, перед сном, 
перед трапезой, перед дорогой, молитва по- 
каяния, во время болезней, для детей, для 
родителей и пр. Все они по-своему важны. 
Однако какая молитва является той наи- 
важнейшей, которую должен знать каждый 
христианин? 

— Каждый христианин обязательно должен 
знать молитву Господню («Отче наш»). Она 
является наиважнейшей, потому что это един- 
ственная молитва, которую поведал нам Сам 
Спаситель и Господь наш Иисус Христос. По- 
средством Господней молитвы Бог предстает 
пред нами в качестве Отца, что придает новый, 
особенный смысл взаимосвязи человека с Бо- 
гом. В Господней молитве вкратце изложены 
основные понятия христианской веры. 

— Евангелист Марк пишет: «И когда сто- 
ите на молитве, прощайте, если что имее- 
те на кого» (Евангелие от Марка 11:25). Эти 
слова как бы подсказывают нам, что Господь 
ставит перед молящимся человеком некое 
условие. Для того чтобы молитва была ус- 
лышана и человек обрел Божью благодать, 


мучить свое тело постом, а душа будет питаться 
грехом. «Сатана постоянно постится, ничего не 
ест, но не перестает и не устает грешить», -— го- 
ворит ГригорТатеваци. Из этого делаем вывод, 
что каждый человек, отказавшийся от пищи и 
ослабивший свое тело молитвой, стремлением 
очиститься от грехов делает свой пост полно- 
ценным. 

— В Новом Завете первый пример поста 
показывает Иисус, когда после крещения до 
начала своей проповеди сорок дней искушает- 
ся в пустыне сатаной. «Иисус не ел и не пил в 
эти дни», - читаем в Евангелии от Луки. По 
примеру Иисуса наша Церковь установила 
сорокадневный пост. Тер Аракел, как церковь 
толкует пост Иисуса? 

— Иисус постился не для того, чтобы осво- 
бодиться от греха, Он не нуждался в этом, Он 
был безгрешен, а для того, чтобы утвердить, 
что Ветхий и Новый Заветы не противятся друг 
другу, а дополняют друг друга. «Не думайте, 
что Я пришел нарушить закон или пророков: не 
нарушить пришел Я, но исполнить» (Евангелие 
от Матфея 5:17), — говорит Господь. Иисус со- 
рокадневным постом победил сатану, и мы по 
его примеру постимся, дабы преодолеть иску- 
шения сатаны. 

— Устанавливая сорокадневный пост, 
Иисус также учит нас, с каким духом надо 
поститься. Для Господа неприемлем пост 
«унылый» и «лицемерный». Как человек дол- 
жен жить в постные дни, дабы быть угод- 
ным Господу? 


Зшшилишур = Аватамк = Веруем = № 8 





ный. Местные армяне никогда за эти три века 
не оказывались сторонними наблюдателями 
общественной жизни Петербурга. Мы орга- 
нично вписались в городскую среду и своими 
деяниями служили процветанию Северной 
столицы, изначально отличаясь склонностью 
к мирному сосуществованию со всеми наци- 
ональными общинами города. 

Что делает церковь для укрепления здо- 
рового межнационального климата в городе? 
Разумеется, в первую очередь — это пропо- 
ведь. О том, насколько важную роль для нас 
играет этот вопрос, говорит хотя бы то, что 
непременной частью нашей Литургии явля- 
ется молитва за Армению и Россию, за две 
страны, навечно связанные братскими духов- 
ными отношениями. Мы открыли еженедель- 
ные курсы, на которых наши дьяконы уделя- 
ют отдельное внимание данному вопросу. На- 
конец, ежемесячная газета нашей церковной 
общины «Аватамк». На протяжении вот уже 
21 года укрепление межнациональных отно- 
шений остается одной из главных линий дея- 
тельности газеты. 


он должен настроиться на молитву с верой. 
Как необходимо готовиться к молитве, что- 
бы она была угодна Богу? 

— Прежде чем приступить к молитве, человек 
должен избавиться от зломыслия и гнева, чтобы 
суметь обратиться к Богу со спокойной душой и 
собранными мыслями. В этом случае молитва 
наиболее богоугодна. Различные молитвы по- 
своему важны, однако блаженно то состояние, 
когда человек начинает и заканчивает свое обще- 
ние с Богом прошениями за недоброжелателей, 
недругов, врагов. Перед молитвой мы должны 
простить все причиненные людьми обиды, что- 
бы и Господь простил нам наши прегрешения. 
Основой христианства является любовь, а лю- 
бить, способны лишь умеющие прощать, и наи- 
лучшим доказательством и примером этому стал 
для нас наш Спаситель Иисус Христос. Угодны 
и приятны Богу те молитвы, в которых есть ис- 
кренность и снисходительность. Об этом гласят 
множества поучений и наставлений Иисуса Хри- 
ста в Святом Евангелии. Наш Спаситель учит нас 
также во время молитвы не быть многоречивы- 
ми, подобно язычникам, и не становиться само- 
довольными, каким был фарисей в храме. 

— Люди молятся не только Богу, но и свя- 
тым и ангелам. Есть ли разнииа в том, к 
кому обращаться с молитвой? 

— Молиться мы можем и Господу Богу, и 
святым, и ангелам, однако спасения просить 
только в молитвах, направленных Всевышне- 
му, потому что спасителем для человека может 
быть только Бог, а ангелы и святые являются 
лишь посредниками между Богом и челове- 
ком, они ходатайствуют пред Господом за нас. 
Следовательно, для того, чтобы понять, к кому 
обратиться с молитвой, необходимо осознать 
значение молитвы. 


— Лицемерие неприемлемо для Бога во- 
обще и особенно в постные дни. Пост не дол- 
жен быть напоказ или поводом для гордыни и 
хвальбы. Мы имеем знаменитый пример фари- 
сея и мытаря, первый из которых гордился сво- 
ей законопослушностью, а второй, боясь даже 
поднять глаза в небо, бил себя в грудь и роптал: 
«Господи, прости меня грешного». Неотдели- 
мой частью поста является также молитва. А 
что такое молитва? Это диалог с Богом. Как еда 
является пищей для тела, так и молитва явля- 
ется пищей для души, и как наше тело, душа 
тоже должна питаться каждый день, иначе она 
заболеет и погибнет. Без молитвы душа не мо- 
жет жить в Божьем даре. Во время поста важна 
также милостыня, потому что она предназна- 
чена для человека нуждающегося, а то, что де- 
лается для нуждающегося, направлено к Богу, 
ведь Господь Сам сказал: «Так, как вы сделали 
это одному из сих братьев Моих меньших, то 
сделали Мне» (Евангелие от Матфея 25:40). 
Значит, Богу угоден пост, имеющий в себе со- 
вершенное раскаяние, исповедь, молитву и 
милостыню. Некоторые постятся, чтобы поху- 
деть или восстановить здоровье. В этом случае 
пост теряет свою духовную ценность. Человек, 
лишая себя телесных удовольствий, усиливает 
душу, волю, освобождается от грехов, очищает 
тело, которое является местом обитания души. 
И, несмотря на то, что пост — добровольный и 
никого из нас не заставляют поститься, Отцы 
Церкви дают совет хранить постные дни целе- 
направленно и со святостью. 
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В изобразительном искусстве средневе- 
ковой Армении книжной живописи принад- 
лежит центральное место. Сохранилось двад- 
цать четыре тысячи древних армянских ману- 
скриптов; около половины из них находится 
в Матенадаране. Дошедшие до нас рукописи 
далеко не в одинаковой степени представля- 
ют армянское книжное искусство различных 
эпох. Ранний период в истории армянской 
иллюстрированной книги теряется в глубине 
веков, и наиболее древние художественные 
рукописи, исполненные вскоре же по изобре- 
тении армянской письменности в 405 году, до 
нас не дошли. Самый ранний образец армян- 
ской миниатюры датируется приблизительно 
УП веком, а первая рукопись, имеющая точ- 
ную дату, - Лазаревское евангелие - исполне- 
нов 887 году. В Матенадаране хранятся такие 
замечательные образцы книжной миниатюры, 
как знаменитое Эчмиадзинское евангелие 989 
г, Евангелие 1038 г. Могнинское евангелие 
середины ХТ в., Ахпатское евангелие 1211 г, 
Евангелие Таргманчац 1232. г. и ряд киликий- 
ских рукописей второй половины ХШ века, 
среди которых находится шедевр книжного 
искусства “Чашоц” царя Гетума П 1286 г. 

Лазаревское евангелие 887 г. самый ста- 
рый из дошедших до наших дней датирован- 
ных памятников армянской книжной живопи- 
си, но отнюдь не первый по исполнению. Дей- 
ствительного первенца мы, конечно, никогда 
уже не увидим, но из того, что было испол- 
нено значительно раньше Лазаревского еван- 
гелия, кое-что помещено в конце знаменитого 
Эчмиадзииского евангелия 989 года. Здесь на 
двух листах имеются четыре сцены (Благове- 
щение Марии, Благовещение Захарии, Покло- 
нение волхвов и Крещение). 

До нас дошли лишь отдельные рукописи, 
выполненные до ХТ века, и поэтому трудно 
разделить их по отдельным школам, но уже 
с ХП века это деление становится значитель- 
но доступнее и определеннее. Большую роль 
в образовании школ играли живописные ма- 
стерские при крупных монастырях; вырабо- 
танные в такой мастерской художественные 
приемы охватывали не только продукцию 
данной мастерской, но и влияли на исполне- 
ние рукописей всей провинции. Как правило, 
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живописный убор армянских рукописей со- 
стоял из восьми-десяти хоранов до двенадца- 
ти-четырнадцати тематических миниатюр во 
весь лист, собранных вместе перед текстом 
или размещенных при соответствующих 
листах его; иногда дополнительных темати- 
ческих миниатюр на полях, нескольких мар- 
гинальных знаков и заглавных букв в начале 
глав или абзацев текста. Материалом для бо- 
лее ранних иллюстрированных памятников 
служил исключительно пергамент. Он изго- 
товлялся из кож домашних животных. Кожи 
эти тщательно очищались, растягивались, 
лощились; особенно важно было обезжи- 
рить их; чем тоньше, белее и прозрачнее был 
пергамент, тем выше считалось его качество. 
Бумага употреблялась изредка с Х века для 
письма; для живописи, по-видимому, не рань- 
ше второй половины ХШ века; бумага также 
лощилась и иногда доводилась почти до пол- 
ной имитации пергамента. Листы пергамента 
и бумаги сгибались пополам и складывались 
по три, так что получалось шесть листов - 
двенадцать страниц. В виде таких тетрадок 
они заполнялись письмом и живописью, по- 
сле чего брошюровались в книгу. 

При нанесении строчек письма, прямых 
линий в хоранах и кругов арок и нимбов при- 
менялись линейки и циркуль, которые проца- 
рапывали легкий след в пергаменте и бумаге. 
Затем художник наносил от руки пурпурной 
краской (вортан-кармир-армянская коше- 
ниль), мореной или охрой основной контур 
композиции или орнамента, а также места для 
золота, покрывая эти последние каким-либо 
клеющим веществом (сок чеснока и других 
растений, яичный белок), и золотил листовым 
золотом высокой пробы. Вареное золото, то 
есть превращенное в краску, как частое яв- 
ление встречается только с конца ХШ века, 
раньше же наблюдалось только в единичных 
случаях. Далее наносились гуашевые краски 
и обрабатывались соответственно стилю на- 
правления, эпохи, школы или согласно инди- 
видуальному вкусу и навыку мастера. 

В сложной и запутанной сети военно-по- 
литических событий Армении далеко не всег- 
да удавалось сохранить самостоятельность 
и высокий уровень культуры. Дата самых 
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ранних памятников живописи - концевых 
миниатюр Эчмиадзинского евангелия и ряда 
стенописей от У и УП веков (Касах, Текор, 
Лмбат, Аруч, Талин) совпадает со временем 
относительного спокойствия, когда админи- 
стративно-культурным центром был Двин. 
Этот период продолжался до конца УП века — 
до завоевания Армении арабами. Культурная 
жизнь в период арабского гнета не прекра- 
щалась совсем, хотя памятников до середины 
[Х века не сохранилось. Во второй половине 
ГХ века при ослаблении арабского халифата 
Багратиды восстановили почти полную неза- 
висимость Армении, и время их царствования 
до нашествия турок-сельджуков в середине 
Х| века считается эпохой расцвета армянской 
культуры. 

Многочисленные попытки Византии в 
этот период поработить страну особенно не 
сказались на стиле книжной живописи. Воз- 
никают замечательные памятники архитек- 
туры, стены некоторых из них покрываются 
фресками, создаются исключительные па- 
мятники книжной живописи. Размер руко- 
писей увеличивается, художники начинают 
употреблять для живописи только одну сто- 
рону листа пергамента, выработка которого 
совершенствуется. В рукописях теперь иллю- 
стрируется значительно большее количество 
тематических миниатюр. В связи с закрепле- 
нием с этого времени изображения евангели- 
ста перед его текстом начинается организация 
заглавного листа. Первая строка текста на за- 
главном листе оформляется большой застав- 
кой вверху страницы и очень большой заглав- 
ной буквой с находящимся при ней символом 
евангелиста. Культурным, административным 
и торговым центром того времени являлся го- 
род Ани; большое значение имели монастыри 
Ахпат и Санаин. Эти три пункта объединяют- 
ся стилем лорийских памятников, к которым 
принадлежит Евангелие Могни. Древним 
культурным очагом был также монастырь 
Татев, где образовалась сюникская школа, к 
которой относится Эчмиадзинское евангелие 
989 года. Третьей широкой областью являлся 
Васпуракан, давший главным образом памят- 
ники народного направления. 

Такое блестящее развитие было резко 
прервано нашествием турок-сельджуков, ко- 
торые в 1065-1080 годах окончательно овла- 
дели всей Арменией. Мрачные последующие 
полтора столетия были заполнены освободи- 
тельными восстаниями и войнами, на про- 
тяжении которых замерло искусство. Однако 
после этого наступил новый период подъема 
культуры. 

В 1220 году монгольские войска вторглись 
в Закавказье, а в 1243 году вся Армения была 
уже захвачена монголами. Начался период 
политического и социального бесправия, не- 
бывалой экономической разрухи, и только 
изумительная сила народного духа привела 
к тому, что среди всяких других достижений 
народного творчества уже в конце ХШ века 
имеются датированные памятники книжной 
живописи, а с середины ХГУ века появляются 
монастырские школы-мастерские -— в Гладзо- 
ре, Воротанаванке, Татеве и др. Основными 
чертами ванских или васпураканских руко- 





писей являются усиление черт народного 
направления, восстановление многих иконо- 
графических схем, следствием чего явилось 
обилие миниатюр без фона и обстановки, ис- 
полненных в графически-акварельном прие- 
ме, сравнительно не очень обильное примене- 
ние орнамента и как новшество — виртуозная 
орнаментальная стилизация складок одежд и 
сложный маргинальный знак. 

В тысячелетней истории армянской книж- 
ной живописи киликийская миниатюра за- 
нимает совершенно особое место. Никогда 
и нигде больше не найдем мы в армянском 
искусстве таких пышных декоративных орна- 
ментальных украшений, такого блеска ярких, 
но сгармонированных и благородных красок, 
такой изысканности и виртуозности, такого 
совершенства во владении пластикой челове- 
ческих тел и такой общей нарядности рукопи- 
сей, как в Киликии ХП-ХШ вв. Начиная с так 
называемого Тюбингенского евангелия 1113 т. 
и на протяжении двух с лишним веков в Ки- 
ликии создается большое количество художе- 
ственных рукописей, лучшие из которых от- 
носятся к 70-80-ым годам ХШ века. Рукопись 
в Киликии имела не только и даже не столь- 
ко церковно-служебное назначение, сколь- 
ко предназначалась для личных библиотек. 
Исполнялись эти рукописи в монастырях по 
заказам членов царской семьи, крупных фео- 
далов, государственных деятелей и обильно 
украшались миниатюрами. В эти миниатюры, 
глубоко светские по духу, проникают черты, 
отражающие быт придворного общества, его 
занятия и развлечения. Хораны обогатились 
изысканным и разнообразным растительным 
и геометрическим орнаментом, эпизодами из 
Нового и Ветхого заветов, а также охотничьи- 
ми, театральными и цирковыми сценами и фи- 
гурами животных и птиц, причем последние 
- в особенном изобилии; вероятно, очень не- 
многие пернатые Киликии остались обойден- 
ными на страницах киликийских евангелий. 
Завершается также и развитие маргинально- 
го знака: небольшое кольцо с цифрой-буквой 
внутри, украшенное незатейливым, но не- 
повторяющимся растительным орнаментом, 
превращается в сложное, по большей части 
симметричное построение. Столь же обильно 
украшаются орнаментом и обрамления тема- 
тических миниатюр. Таким образом, все ком- 
позиционное построение рукописи получает 
в Киликии свое законченное выражение. 

Наибольшим мировоззренческим дости- 
жением киликийской живописи следует при- 
знать ее новое отношение к человеку, необыч- 
ное для средневекового искусства стремление 
увидеть и передать в нем индивидуальность. 
Деятельность некоторых художников и среди 
них в первую очередь Тороса Рослина можно 
расценивать как определенные шаги предре- 
нессанса. 

По исключительному своеобразию, про- 
никновенности и творческому горению, но 
красоте и ритму композиционных и орнамен- 
тальных построений, по чистоте и гармонии 
красок, а также по блеску технического ма- 
стерства армянская книжная живопись зани- 
мает свое особое место в мировой сокровищ- 
нице искусств. 





ПРАЗДНИКИ И ПАМЯТНЫЕ 


4, четверг 
Св. Исанна Предтечи 

О миссии Иоанна архангел Гавриил воз- 
вестил его отцу — священнику Захарии: «Ус- 
лышана молитва твоя, и жена твоя Елисавета 
родит тебе сына, и наречешь ему имя: Ио- 
анн... Он будет велик пред Господом... и Духа 
Святого исполнится еще от чрева матери сво- 
ей. И многих из сынов Израилевых обратит 
к Господу Богу их. И предъидет пред Ним в 
духе и силе Илии, чтобы возвратить сердца 
отцов к детям, и непокоривым образ мыслей 
праведников, чтобы представить Господу на- 
род приготовленный». 

Иоанн Богослов назвал Иоанна Предтечу 
посланником света: «Был человек, посланный 
от Бога... Он пришел для свидетельства, чтобы 
свидетельствовать о Свете, дабы все уверовали 
чрез него». Иоанн имел огромное влияние на 
народ, и «люди готовы были сделать все, что 
он им говорил». Сила его проповедей была 
так велика, что «Иерусалим и вся окрестность 
Иорданская выходили к нему и крестились от 
него в Иордане, исповедуя грехи свои». 


6, суббота 
Свв. 318 Патриархов Первого 
Вселенского Собора в Никее (325 г.) 

Вселенские соборы были чрезвычайными 
собраниями отцов и учителей Церкви, иерар- 
хов автокефальных церквей всего христиан- 
ского мира. Они собирались для утверждения 
церковных догм, для формирования канони- 
ческих норм и богослужебных правил, обяза- 
тельных для всех церквей. 

Первый Вселенский Собор, в котором 
приняло участие 318 предводителей конфес- 
сий, состоялся в 325 году в вифинском городе 
Никее. Армению представлял младший сын 
Григора Просветителя Аристакес, которому 
Григор передал первосвященническую кафе- 
дру: 

Собор был созван императором Констан- 
тином для осуждения распространившегося в 
20-е гг. ГУ века учения священника Ария из 
Александрии. Арий не принимал равносущ- 
ности Иисуса Христа Богу Отцу и заявлял, 
что Сын Божий не создан из сущности Отца, 
к тому же Он не беспорочен, а подвержен ис- 
кажениям, как все тварные. Учение фактиче- 
ски отрицало божественность Христа, за что 
участники собора отлучили Ария от церкви. 
С целью пресечения новых ересей собор при- 
нял важнейший документ — т.н. Никейский 
Символ Веры, представляющий собой крат- 
кий свод главных догматов как основу хри- 
стианского вероучения. 

Символ Веры, текст которого приводим 
ниже, читается во время Литургии. 


8, понедельник 
Рождество Пресвятой Богородицы от 
АННЫ 

Чествуемое в этот день событие дошло 
до нас в церковном предании. Из него сле- 
дует, что отпрыск царского рода Давидова 
Иоаким из галилейского города Назарета и 
женщина из Ааронова первосвященническо- 
го рода Анна из иудейского города Вифлеема 
многие годы не имели детей. Они молились, 
прося даровать им дитя, дав обет посвятить 
его Всевышнему. Господь послал ангела воз- 
вестить супругам о предстоящем рождении у 
них дочери, которую следует наречь Мариам 
(Мария), что означает «превознесенная, го- 
спожа». 

По обету родителей Мария была посвяще- 
на Богу и в 3-летнем возрасте введена в Иеру- 
салимский храм. 

Уже у Иоанна Златоуста (ТУ в.) и Августи- 
на Блаженного (У в.) встречаются указания 
на празднование дня Рождества Богородицы. 
В церковный календарь этот праздник окон- 
чательно вошел в конце У столетия в Иеруса- 
лиме, что, скорее всего, связано с постройкой 
церкви Божией Матери. Через византийских 
монахов, в УП веке бежавших от арабского 
нашествия, праздник перешел в Рим и Папа 
Сергий [ внес его в календарь Западной Церк- 
ви. Армянская церковь официально отмечает 
Рождество Богородицы с ХШ века. 





14, воскресенье 
ХАЧВЕРАЦ. ВОЗДВИЖЕНИЕ 
ЖИВОТВОРЯЩЕГО КРЕСТА ГОСПОДНЯ 


Этот праздник связан с именем брата Го- 
сподня — апостола и первого Иерусалимского 
епископа Иакова. По преданию, Иаков обна- 
ружил и «воздвиг», т.е. высоко поднял над го- 
ловами единоверцев частицу креста Господня 
и запел гимн «Кресту Твоему, Христос, по- 
клоняемся». 

По другому преданию, более распростра- 
ненному, мать императора Константина Еле- 
на совершила паломничество в Палестину 
с целью найти место погребения Христа и 
крест, на котором Его распяли. В 135 г. им- 
ператор Адриан приказал засыпать пещеру 
гроба Господня, а над ней воздвиг языческий 
храм Юпитера и Венеры. Раскопки Елены на 
окраине Иерусалима и холме Голгофе увенча- 
лись успехом: в 326/7 г. она обнаружила пе- 
щеру гроба Господня, а также три креста. По 
определенным признакам было установлено, 
на котором из них был распят Иисус. Предпо- 
ложения подтвердились после того, как исце- 
лилась прикоснувшаяся к кресту безнадежно 
больная женщина. Частицу животворящего 
креста Елена послала своему сыну. 

Чтобы крест был виден собравшимся, 
епископ Макарий «воздвиг» его над головами 
людей, откуда и пошло название праздника, 
главной идеей которого стал призыв идти спа- 
сительным «крестным путем Христа». 

После того, как в 336 г. император Кон- 
стантин приказал построить на месте погре- 
бения Христа церковь св. Воскресения, Крест 
ежегодно воздвигался на Голгофе в день 
празднования освящения храма. 

В 614 г. персидский шах Хосров П захва- 
тил Иерусалим. Вместе с другими сокрови- 
щами и реликвиями он увез в Персию крест 
Господень. Но армия византийского импера- 
тора Геракла, в составе которой были армян- 
ские полки под командованием князя Мжежа 
Гнуни, взяла реванш, и в 629 году новый пер- 
сидский шах Хорем вернул крест христианам. 
Освобожденная святыня была торжественно 
внесена в западноармянский город Карин и 
водружен на самой высокой горной вершине 
Каринской области. С тех пор гору называли 
Хачапайт (Крестное древо), а на ее склоне 
был основан монастырь Св. Креста. 

Далее святыня была принесена в Констан- 
тинополь, а оттуда попала в Иерусалим. По 
преданию, император взвалил крест на плечи 
и донес его до самой Голгофы. 

В армянский церковный календарь этот 
праздник окончательно вошел в УП веке при 
католикосе Сааке Ш Дзорапореци, сочинив- 
шем духовный гимн, посвященный праздни- 
ку Крестовоздвижения. Один из отцов нашей 


церкви Григор Татэваци писал, что, «преда- 
ваясь кресту Господню, мы обретаем Слово 
Божие, Его мудрость, могущество и бессмер- 
тие». 

Воздвижению Креста предшествует се- 
мидневный пост, а суббота накануне считает- 
ся Днем церкви. В понедельник после празд- 
ника совершается поминовение усопших. 


23, вторник 
День памяти св. княгини Шушаник - 
дочери Вардана Великого 

Шушаник Мамиконян была правнучкой 
католикоса Саака Партэва и дочерью леген- 
дарного князя Вардана Мамиконяна. Девуш- 
ка была выдана замуж за князя Васкена, ко- 
торый владел Гугарком — пограничной обла- 
стью между Арменией и Грузией. Находясь 
в вассальной зависимости от персидского 
шаха, князь Васкен испытывал постоянное 
политическое и религиозное давление с его 
стороны. Из корыстных соображений он от- 
правился в Ктесифон, принял зороастризм и 
попросил шаха приблизить его к трону, обе- 
щав отвратить своих детей от христианства. 
Он потребовал у Шушаник отречься от Хри- 
ста и принять религию огнепоклонников, на 
что та воскликнула: «И ты велишь прими- 
риться с нечестивцем и богоотступником? 
Мне дано со всей святостью и праведностью 
поклоняться Богу живому». Князь избил 
жену и приказал не пускать к ней врачей. 
Своему духовнику Шушаник сказала: «Не 
плачь обо мне, ибо без борьбы и мучений 
ни один человек не может очиститься пред 
Богом». Узнав, что Шушаник не перестает 
ходить в церковь, Васкен заковал ее в кан- 
далы, а сам уехал в Персию. Благодаря пре- 
данности слуг княгиня имела возможность 
общаться с людьми. Молва о добродетель- 
ной княгине стала собирать толпы палом- 
ников, которых она наставляла жить в пра- 
ведности и исцеляла молитвами. До Васкена 
дошли слухи о подвижничестве супруги. Он 
вернулся и вновь избил ее так, что надежды 
на исцеление не осталось. Люди приходили 
к угасавшей Шушаник удостоиться ее про- 
щального благословения. Княгиня испустила 
дух со словами: «Славлю Тебя, Христос, спо- 
добивший меня недостойную умереть, дабы 
стать угодной в Твоем Царствии. Мучения 
мои да будут угодны тебе по заступничеству 
святых отцов моих, возлюбивших Имя Твое. 
За Тебя отдаю душу свою». До последнего 
вздоха Шушаник читала Евангелие, остав- 
ленное ей в наследство ее прадедом — святым 
Сааком. 

Мощи Шушаник были перенесены в Тиф- 
лис 28 августа 586 г. и положены в приделе 
Мцхетской церкви. 


27, суббота 
Сурб Геворг - День памяти свв. Георгия 
Победоносца 

Георгий Победоносец — один из наиболее 
популярных христианских святых, герой пе- 
сен и сказов, покровитель христианского во- 
инства. 

Георгий жил во второй половине Ш века. 
Он происходил из знатного каппадокийского 
рода, рос в христианской семье, затем служил 
тысяцким в римской армии. В годы правле- 
ния императора Диоклетиана возобновились 
гонения на христиан. Император требовал 
изгонять христиан из армии и государствен- 
ного аппарата. Благодаря своим жестокостям 
Диоклетиан был прозван «драконом бездны». 
Георгий вынужденно оставил военную служ- 
бу и стал христианским проповедником. Ког- 
да в 303 г. император опубликовал указ против 
христиан, Георгий порвал свиток, вывешен- 
ный на городской площади в Никомедии. Его 
схватили и привели на судилище. На вопрос, 
кто он такой, Георгий ответил: «Прежде всего, 
мое имя — христианин, называюсь я Георгием. 
Господу моему так угодно, чтобы я приносил 
плоды благочестия на Его ниве». Диоклетиан 
предложил Георгию исповедовать язычество, 
обещал одарить и приблизить к себе. На что 
святой ответил: «Обещанные тобою поче- 
сти и награды временны, так же, как и твое 
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царство, но заветы Христовы и царствие Его 
вечны». Георгия обезглавили в Никомедии (по 
другой версии — в Каппадокии) после вось- 
мидневных пыток. 

В течение веков житие св. Георгия претер- 
пело историко-художественную обработку и 
превратилось в легенду. Согласно ей, молодой 
воин-христианин Георгий убил копьем драко- 
на, опустошавшего палестинские земли и съе- 
давшего детей. Когда в жертву дракону была 
наконец отдана царевна Елизавета, Георгий 
истребил дракона, после чего царь и его под- 
данные приняли крещение, а сам избавитель 
стал именоваться Георгием Победоносцем. 

Храмы в честь Георгия Победоносца ста- 
ли строиться уже в У-—У1 вв. Цари и стратеги 
средневековой Армении почитали Георгия 
своим покровителем. Царь Гагик Г (Х-Х1 в.) 
построил в Оромосе церковь Сурб Геворг 
(Св. Георгия), которая по его замыслу должна 
была служить усыпальницей царской дина- 
стии, и велел высечь на стене свою молитву, 
обращенную к святому. 

Широкое распространение культ святого 
получил в эпоху крестовых походов. 


28, воскресенье 
Варага Сурб Хач. Явление Святого 
Креста на горе Вараг 

Наш церковный календарь содержит че- 
тыре праздника, посвященных символу кре- 
ста. Явление креста на горе Вараг — наиболее 
популярный среди них. Он празднуется толь- 
ко Армянской Церковью, поскольку связан с 
эпизодом из нашей национальной действи- 
тельности. 

Римские девы христианки, в конце Ш в. 
бежавшие в Армению от преследований им- 
ператора Диоклетиана, нашли пристанище на 
горе Вараг у озера Ван. Одна из них, Рипси- 
мэ, носила на шее частицу крестного древа 
Господня, которую перед уходом в столичный 
Вагаршапат передала на хранение варагским 
отшельникам. 

Прошло три с половиной века, и никто 
уже не знал, где находится реликвия. Многие 
отшельники молились Богу, прося указать им 
место ее нахождения. В 653 г. одному из ва- 
рагских отшельников, настоятелю Глакского 
монастыря Тодику Господь в видении открыл 
это место. Тодик (похоронен в мушском мона- 
стыре Иоанна Предтечи) увидел, как над вер- 
шиной Варага вспыхнул свет и двенадцатью 
лучами осветил храм, в центральной части 
которого сиял нерукотворный крест. Незри- 
мая сила направила крест к церковке и осве- 
тила алтарь, под которым, как понял монах, 
лежала реликвия. Тодик и его ученик Овел 
поспешили в церковь, чтобы поклониться ей. 
Свет, осветивший алтарь, был так ослепите- 
лен, что его наблюдали жители отдаленных 
областей. Лучи не гасли двенадцать дней, и в 
Вараг стал стекаться народ. Узнав о чудесном 
явлении, сюда прибыл Католикос Нерсес Ш. 
Духом подтвердив истинность реликвии, он 
установил посвященный Варагскому кресту 
календарный праздник и пост, именуемый в 
народе «монашеским». 

При поддержке княжеского дома Арцруни 
был основан Варагский монастырь, ставший 
главной святыней Васпураканского края. В 
монастыре имелись две церкви — у подножия 
горы и на вершине. Первая из них, Неркин 
Варагаванк, пользовалась особой популярно- 
стью, поскольку именно здесь до Х] века хра- 
нилась в золотом ларце, изготовленном царем 
Ашотом ГУ, частица крестного древа. Когда в 
1021 г. византийцы вынудили васпураканско- 
го правителя Сенекерима Арцруни покинуть 
свои владения и уехать в Себастию, он увез 
с собой реликвию. Однако после его смерти 
частицу древа вернули в Вараг, где она храни- 
лась до середины ХУП века. В 1655 г. релик- 
вию перенесли в монастырь Сурб Ншан (Св. 
Знамения), где она находилась до 1915 года, 
ставшего годом национальной трагедии -— Ге- 
ноцида армян в Османской империи. 

Варагский монастырь особо опекался ка- 
толикосом Мкртычем [ Хримяном, стремив- 
шимся превратить его в один из маяков духов- 
ного просвещения. 


Зиииишор = Аватамк = Веруем = № 8 








РУССКИЙ ГЕНЕРАЛ ИЗ КАРАБАХА (ивАН ДАВИДОВИЧ ЛАЗАРЕВ) 


Александр Сагомонян 

На одной из картин своего «Кавказско- 
го цикла» — «Взятие аула Гуниб и пленение 
Шамиля 25 августа 1859 года» — знаменитый 
художник-баталист Франц Рубо со свой- 
ственной ему скрупулезностью в следовании 
историческим деталям изобразил эпизод, 
ознаменовавший фактическое окончание 
многолетней Кавказской войны. В центре 
полотна — сам Шамиль: гордо подняв го- 
лову и положив руку на рукоять кинжала, 
он устремляет взгляд на стоящего поодаль 
русского офицера. А тот, в знак почтения к 
побежденному противнику обнажив голову, 
также внимательно смотрит на предводителя 
непокорных горцев. 





Имя русского офицера — Иван Давидо- 
вич Лазарев. Это был человек действитель- 
но незаурядный. Государственный деятель, 
боевой генерал, участник Русско-турецкой 
войны 1877—1878 годов, кавалер ордена Св. 
Георгия П степени. К сожалению, в наши 
дни он известен в основном лишь специ- 
алистам-историкам. Имя генерала Лазарева 
в свое время не упоминалось ни в Большой 
советской, ни в Военной, ни в Исторической 
энциклопедиях, а только изредка встреча- 
лось в специальной литературе. Между тем 
в аналогичных дореволюционных изданиях 
он удостаивался подробных очерков с обяза- 
тельным портретом. Только в самое послед- 
нее время имя Лазарева вновь появилось на 
страницах справочников и словарей. 

Будущий герой кавказских войн родился 
в небогатой армянской семье в городе Шуши. 
В 19 лет он поступил рядовым в Ширван- 
ский полк и сразу же получил боевое креще- 
ние: война с горцами была в самом разгаре. 
Первая награда — солдатский Георгиевский 
крест — была получена «за выдающуюся хра- 
брость». И уже став офицером, Лазарев по- 
прежнему отличался исключительным бес- 


страшием, всегда шел в бой впереди своих 
солдат. 

Всю свою жизнь Лазарев прослужил на 
Кавказе, военная карьера была успешной, но 
поистине многотрудной. Можно смело ска- 
зать: слава его в крае была велика и заслу- 
женна, его уважали и свои, и чужие. Будучи 
в 1850-е годы главой военного управления в 
ряде районов Северного Кавказа (Мехтулин- 
ское ханство, Даргинский округ), он приоб- 
рел репутацию человека не только беззаветно 
храброго, но благородного и справедливого. 

Иван Давидович Лазарев, по происхож- 
дению карабахский армянин, хорошо знал 
жизнь и обычаи кавказских народов, он 
имел влияние как среди христианского, так 
и среди мусульманского населения. Заслужи- 
вает особого внимания тот факт, что в под- 
контрольных ему районах почти полностью 
прекратились кровавые распри и мятежи. 
Местные жители считали его правителем 
суровым, но разумным и заслуживающим 
доверия. Недаром именно полковника Лаза- 
рева потребовал прислать к себе Шамиль для 
переговоров о сдаче! И тот действительно от- 
правился к вождю горцев, причем один, без 
конвоя, а потом доставил Шамиля к генералу 
Барятинскому. В 1860 году Лазарев, уже ге- 
нерал-майор, был назначен военным началь- 
ником Среднего Дагестана. 

Одной из главных проблем, с которыми 
ему с самого начала пришлось столкнуться 
в крае, это вылазки небезызвестных абре- 
ков, которые грабили население, угоняли 
скот, похищали людей и при этом кичились 
своей доблестью и неуловимостью. Лазарев 
сразу же объявил, что абречество является 
преступлением, которое будет караться бес- 
пощадно. Первый же схваченный абрек был 
публично подвергнут жестокому телесному 
наказанию. Местные муллы посчитали это 
оскорблением ислама. К Ивану Давидовичу 
явилась большая группа старейшин и заяви- 
ла, что телесные наказания противны свято- 
му Корану. Лазарев же, в подтверждение сво- 
ей правоты, потребовал принести священ- 
ную книгу и сам указал те места, которые 
смущенный мулла должен был зачитывать 
вслух перед всеми. Надо ли говорить, какое 
впечатление произвел этот случай на всех 
присутствовавших и как возвысил авторитет 
«начальника края». В знак уважения к исла- 
му Лазарев часто посещал мечети, следил за 
их состоянием, выделял средства беднейшим 
ИЗ НИХ. 

Генерал всегда стремился разъяснять 
свою политику, каждый свой шаг, умел доби- 
ваться результата словом, убеждением. Инте- 
ресную характеристику отношений Лазарева 
с местным населением дает автор книги о 
нем, вышедшей в 1900 году в Тифлисе: «Его 
можно было видеть всегда окруженного тол- 
пою горцев, приходивших к нему для бесед 


или совещаний. У него не было приемных 
часов. Его двери стояли открытыми настежь, 
и каждый смело приходил к нему со своими 
нуждами. Он был в высшей степени досту- 
пен, но умел сохранять гордый начальниче- 
ский тон, не допускавший фамильярности, 
которая в глазах горцев роняет достоинство 
начальника». 

После того как обстановка на Кавказе 
стабилизировалась, в 1868 году боевой ге- 
нерал, видимо, неудобный для многих, был 
«выведен за штат» и назначен состоять при 
войсках Кавказской армии без какой-либо 
определенной должности. Почти девять лет 
он находился, по существу, в бездеятельно- 
сти, лишь время от времени выполняя от- 
дельные поручения. Но его звездный час был 
еще впереди. 

В 1877 году началась Русско-турецкая 
война, и Лазарев добивается, чтобы его по- 
слали в действующую армию. Генералу Ла- 
зареву суждено было сыграть выдающуюся 
роль в развитии событий на Кавказском теа- 
тре войны, где он проявил себя как крупный 
военачальник. Его имя стоит в одном ряду с 
именами генералов Скобелева, Гурко, Лорис- 
Меликова. 

В октябре 1877 года генерал-лейтенант 
Лазарев командовал обходной колонной рус- 
ских войск в сражении у горы Авлияр. Со- 
вершив успешный маневр в тыл турецкой 
армии Мухтара-паши и согласовав свои дей- 
ствия с основными силами по полевому теле- 
графу (впервые в русской армии!), он нанес 
решающий удар. В результате турки, которые 
должны были отойти к Карсу и атаковать 
блокадный корпус русских, были полностью 
разбиты. После этого сражения о переброске 
турецких войск на Балканский театр воен- 
ных действий не могло уже быть и речи. 

А вскоре, в ноябре, русские войска под 
непосредственным командованием генера- 
ла Лазарева взяли штурмом сильно укре- 
пленную турецкую крепость Карс. Во мно- 
гих войнах между Россией и Турцией Карс 
играл ключевую роль. Так, во время Крым- 
ской войны эта крепость, взятая генералом 
Муравьевым-Карским, была обменяна на 
захваченный врагом Севастополь. В войне 
1877—1878 годов падение Карса фактически 
предопределило поражение Турции. 

Успешный штурм Карса в ночь с 5 (17) 
на 6 (18) ноября 1877 года — наиболее важная 
военная заслуга генерала Лазарева. «Надо 
было видеть все эти грозные твердыни и бес- 
численные укрепления, — свидетельствовал 
современник, — чтобы понять и оценить ту 
громадную энергию вождя, то бесстрашие 
и решимость войск, которые выполнили эту 
задачу — взятие крепости — в какие-нибудь 
двенадцать часов. Крепость пала только под 
ударами штыков, без предварительного се- 
рьезного обстрела артиллерией. Недаром 





событие это произвело поражающее впечат- 
ление не только в целой России, но и везде 
заграницей». Но главное, пожалуй, то, что 
эта победа была одной из немногих в войне 
1877—1878 годов, которая досталась ценой 
относительно небольших потерь. 

Некоторое время после окончания войны 
Лазарев исполнял обязанности командую- 
щего Кавказским корпусом, сменив генера- 
ла Лорис-Меликова. В 1879 году он был на- 
правлен на новый театр военных действий, 
в Среднюю Азию, однако успел лишь орга- 
низовать переправку войск, заболел и вскоре 
скончался. 

Похоронен генерал Лазарев был в Тиф- 
лисе (Тбилиси), в ограде Ванского собора. 
Кстати, именно в этом городе долго храни- 
лась картина художника Рубо, одним из геро- 
ев которой являлся генерал. Уже в 60-е годы 
ХХ века полотно было передано в Художе- 
ственный музей города Грозного, где явля- 
лось главным экспонатом. В 90-е годы оно 
оказалось в эпицентре известных событий и 
едва не было утрачено. Потом картина все же 
нашлась, но в очень плохом состоянии. Ныне 
она находится на реставрации в Москве. 





КНИГА «АРМЯНЕ В БИТВЕ ЗА ЛЕНИНГРАД» ЖДЕТ ПРЕЗЕНТАЦИИ 


АРМЯНЕ В БИТВЕ 
А ТЕНИНЕРАЦ 


ИР Зи ар на 





К 70-й годовщине победы в Великой 
Отечественной войне в Санкт-Петербурге 
вышел в свет биографический справочник 
«Армяне в битве за Ленинград», куда вошли 
уникальные материалы об армянских воинах 
— участниках обороны и прорыва блокады 
Ленинграда с использованием архивных дан- 


ных и результатов работы поисковых групп 
последних лет. 

В книге описаны самые разные судьбы — 
от истории неустрашимого командира парти- 
занского соединения до легендарной женщи- 
ны врача, оперировавшей солдат под лютой 
бомбежкой; от биографии рядового горемы- 
ки, взятого в плен на Ленинградском фронте 
в первые же дни войны, до блистательного 
генерала, сорвавшего с головы фуражку и 
крикнувшего: «Победа!»; от истории защи- 
щавшего Кронштадт капитан-лейтенанта до 
бравого морского разведчика Балтийского 
флота, самозабвенно бросавшегося на врага 
с кортиком и криком: «Братва, полундра!»; от 
судьбы Героя Советского Союза, наводивше- 
го ужас на немецких асов, до старшего лейте- 
нанта Андрея Григорина (Григорян), неболь- 
шой отряд которого остановил продвижение 
гитлеровцев у Красногвардейска (Гатчины), 
дав возможность нашим соединениям укре- 
питься на Пулковских высотах и готовиться к 


беспрецедентной обороне Ленинграда. 

Из 100 тысяч армянских защитников Ле- 
нинграда 20 тысяч не вернулись домой. В 
данный том вошло около 3000 биографий. 

Издание книги благословили Верховный 
Патриарх и Католикос Всех Армян Гарегин 
Второй, Глава Ново-Нахичеванской и Рос- 
сийской епархии ААЦ архиепископ Езрас, 
чьи приветствия открывают книгу. Также 
сюда вошли отклики о доблести армянских 
воинов, направленные Председателем Сове- 
та Федерации Федерального Собрания Рос- 
сийской Федерации Валентиной Матвиенко, 
Премьер-министром Республики Армения 
Овиком Абрамяном, Министром обороны РА 
Сейраном Оганяном, Губернатором Ленин- 
градской области Александром Дрозденко, 
Командующим войсками Западного воен- 
ного округа генерал-полковником Анатоли- 
ем Сидоровым, заместителем Генерального 
секретаря МПА — СНГ Айком Чилингаря- 
ном, Генеральным консулом Армении в СПб 


Грайром Карапетяном, председателем прав- 
ления Санкт-Петербургской общественной 
организации «Жители блокадного Ленингра- 
да» Ириной Скрипачевой. 

Издание инициировал и выступил его за- 
казчиком общественный деятель Грачья По- 
госян, который по собственной инициативе и 
на свои средства создал девять памятников, 
посвященных Великой Отечественной во- 
йне, пять из которых установлены в Ленин- 
градской области. 

Составителями книги являются главный 
редактор Санкт-Петербургской газеты «Ава- 
тамк» Армен Меружанян и председатель по- 
стоянной комиссии по увековечению памяти 
погибших защитников Отечества, Межреги- 
ональной организации Ленинградских ве- 
теранов войны и военной службы - Виктор 
Кунтарев. 

Презентацию книги планируется прове- 
сти в ближайшее время в Санкт-Петербурге. 

Армен Габриелян 





СОТВОРЕНИЕ МОРЯ 


Шаэн Хачатрян, Элеонора Малхасян 

Как-то на одном из светских приемов рос- 
сийский император Николай [ спросил Ивана 
Айвазовского, где он черпает все новые и но- 
вые темы для своих картин. Художник недолго 
думая ответил: «Из детских снов, Ваше Вели- 
чество. Я их не забываю смотреть». В ответ он 
услышал державное: «Дозволяю, смотри!» 





Во сне и наяву 

Единственным юридическим свидетель- 
ством о рождении Айвазовского является за- 
пись в книге рождений и крещений феодосий- 
ской церкви Сурб Саркис (Св. Сергия), кото- 
рую сделал священник Мкртыч 17 июля 1817 
года: «Родился Ованес, сын Геворка Айвазяна». 
Мальчик был третьим ребенком в семье разо- 
рившегося купца третьей гильдии, родители 
которого еще в ХУШ веке переселились из 
Турции в Галицию (Польша). В то время на 
юге Польши образовалась крупнейшая в Евро- 
пе армянская колония. Армяне бежали туда из 
Ани, столицы царства Багратидов, спасаясь от 
погромов. Свое непривычное для русских имя 
Геворк отец будущего мариниста заменил на 
Константин, а фамилия стала звучать как Гай- 
вазовский. Его жена Рипсиме была известной 
в городе вышивальщицей. Детство и юность 
Ованеса прошли в Феодосии, которая в то вре- 
мя была маленьким провинциальным город- 
ком. В Крыму проживало много армян, поэтому 
большинство поселений назывались армянски- 
ми именами, как, например, Сурб Хач (Святой 
Крест), Армянск, Армянский базар и другие. 

Начальное образование мальчик получил в 
Феодосии, в армянской приходской школе, где 
и приобщился к истории и культуре родного 
народа. Каждый день после занятий Ованес 
приходил к морю. А чтобы никто не мешал ему 
мечтать, взбирался на старую каменную арку. 
Однажды он увидел в луче солнца белый, не- 
обычайной красоты парусник. Пораженный 
этой картиной, он соскочил вниз и изобразил ее 
кусочком угля на побеленной стене дома. С той 
поры не было ночи, чтобы мальчику не снились 
чудесные сны — никогда не виданные берега, 
морские глубины и просторы, далекие гавани, 
корабли. Второе произведение не заставило 
себя долго ждать, и вскоре длинный беленый 
забор покрылся фигурами солдат и кораблей. 
Градоначальник Феодосии Александр Казна- 
чеев, который каждый вечер прогуливался по 
улицам города, а заодно и проверял их чисто- 
ту, был поражен одновременно и наглостью, 
и блестящим талантом неизвестного автора. 
Вскоре личность «преступника» установили, и 
он вместе с отцом был приглашен домой к гра- 
доначальнику. После долгой беседы Казначеев 
приказал слуге принести приготовленный для 
маленького художника подарок. Открыв короб- 
ку, мальчик не поверил своим глазам. В ней ле- 
жали наборы карандашей, краски, тушь и целая 
стопка бумаги. «Не жалей красок. Тебе надо се- 
рьезно учиться, и я об этом позабочусь», — ска- 
зал градоначальник. Он направил руководству 
Петербургской Академии художеств письмо, в 
котором рассказал о «талантливом сыне армя- 
нина». Так перед Ованесом открылись двери в 
мир искусства. 

Судьба послала ему прекрасного наставни- 
ка. Профессор Максим Никифорович Воробьев 
обучал студентов живописи, проявляя о каждом 
из них поистине отеческую заботу. Часто моло- 
дые художники собирались в мастерской учи- 
теля, обсуждали новости культурной жизни. 
Один из таких вечеров они посвятили чтению 
вслух пушкинского «Ёвгения Онегина». А в 
1836 году, на выставке в Академии, Айвазовско- 
му довелось встретиться с самим Александром 





Сергеевичем. Впрочем, однажды, хотя и очень 
давно, он уже видел поэта. Случилось это, ког- 
да Ованесу едва исполнилось три года. Генерал 
Николай Раевский с детьми и еще какой-то ку- 
дрявый молодой человек прибыли на пристань, 
заполненную феодосийцами, которые собра- 
лись, чтобы чествовать героев Отечественной 
войны 1812 года. Пробираясь сквозь толпу, 
одна из дочерей генерала воскликнула: «Пуш- 
кин, смотрите, смотрите! Вон там мальчик, ну 
копия — вы». Пушкин посмотрел, куда указы- 
вала девушка, и увидел на руках немолодого ар- 
мянина ребенка, действительно очень похожего 
на него. Невероятно, но в памяти трехлетнего 
малыша на всю жизнь запечатлелся образ поэта 
на фоне моря. 





Посещение Байроном мхитаристов на острове 
св. Лазаря в Венеции. 1899 


Иметь, чтобы помогать 

После окончания академии Айвазовского 
в качестве стипендиата отправили в Италию. 
Рим, Неаполь, Флоренция... Но влекло молодо- 
го художника другое: ему хотелось попасть на 
остров Святого Лазаря, в конгрегацию мхита- 
ристов. Этот кусочек земли на чужих берегах 
был не только местом, где жил и работал его 
брат Габриел, но и своеобразным островком ар- 
мянской культуры. С юных лет Габриел учился 
в здешней школе, а позднее совмещал высокие 
церковные должности с занятиями историей и 
переводческой деятельностью. Кроме того, он 
редактировал доныне издающийся в конгрега- 
ции историко-литературный журнал «Базма- 
веп». Тогда-то братья и решили сделать свою 
фамилию более благозвучной. Позднее Габри- 
ел, иерарх Армянской Церкви, чаще выступал 
как Айвазян, а Ованес в скором времени стал 
известен всему миру как Айвазовский. Впро- 
чем, некоторые свои картины и письма он под- 
писывал «Ованес Айвазян». 

Именно в Италии в 1842г. он создал свой 
шедевр «Хаос. Сотворение мира». На выставке 
в Ватикане картина имела громкий успех. Папа 
Римский Григорий ХУ[ приобрел ее для Вати- 
кана. Николай Гоголь даже пошутил по этому 
поводу: «Ваня, твой «Хаос» поднял хаос в Ва- 
тикане». Художник изобразил Бога как свет, 
нисходящий на землю. 

Когда конгрегации исполнилось 200 лет, 
Папа Римский Лев ХШ передал эту картину 
в дар мхитаристам на остров Святого Лазаря. 
Там она и находится до сих пор. 

Снискавший европейскую славу Айвазов- 
ский раньше срока вернулся в Петербург. Его 
удостоили звания академика и назначили жи- 
вописцем при Главном военно-морском штабе. 
Айвазовский получил чин тайного советника и, 
подобно Рубенсу, фактически вошел в высшее 
общество. Однако слава, достаток и царский 
двор не прельщали живописца. Он решил поки- 
нуть Петербург и поселиться вдали от столицы, 
в родной Феодосии. И однажды жители города 
увидели настоящее чудо: в феодосийскую бух- 
ту входила эскадра из шести военных судов. 

Впереди — корабль «Двенадцать апосто- 
лов» под всеми парусами. В истории искусства 
такого еще не было — эскадра шла приветство- 
вать Ивана Айвазовского с десятой годовщи- 
ной начала его деятельности как художника- 
мариниста. Современники говорили, что море 
Айвазовского напоминает горе. Может, в этих 
тонах и оттенках, смелых и широких мазках он 
передавал чувства и переживания, связанные с 
судьбой армянского народа... 








«Волна». 1889г., 304х505 см (Государственный 
русский музей, Санкт-Петербург) 


Однако каким бы драматичным ни было 
море на полотнах, из его глубин тянется квер- 
ху свет. Вообще, свет как идея играет в твор- 
честве Айвазовского особую роль — ону него 
не только символ жизни, надежды, но и веры в 
будущее своего народа. В 1845 году художник 
написал в Эчмиадзин католикосу Нерсесу Аш- 
таракеци о готовности служить Армении и ее 
культуре. До последних дней жизни он остался 
верен своему обещанию. 

Вместе с сыном царя, великим князем Кон- 
стантином Николаевичем Айвазовский путе- 
шествовал по Греции и Турции, где встречался 
с тамошними армянами. Узнав о том, что одно 
из армянских училищ вследствие безденежья 
закрывается, художник, использовав свой авто- 
ритет и связи, организовал сбор средств, и уже 
через год училище вновь было открыто. Похо- 
жая история произошла и в турецком городе Из- 
мире. А в Бурсе, которая находится недалеко от 
Константинополя, для пострадавшей от пожара 
армянской церкви художник написал картину, на 
которой изобразил Григория Просветителя. Тог- 
да же он создал полотно специально для издава- 
емого в Константинополе армянского календаря. 
Благотворительная деятельность Айвазовского 
не знала границ: в Феодосии он построил армян- 
скую школу и типографию, соотечественникам 
в Турции содействовал в публикации книг по 
истории Армении. Он помогал нуждающимся 
Одессы, Минска, Штутгарта и Франкфурта, дет- 
скому дому в Ницце, пострадавшим от наводне- 
ния флорентийцам... «Иметь, чтобы помогать» 
— это стало для него девизом. 





«Озеро Севан». 1869г., 145х165 см (частная кол- 
лекция, Лондон) 


Воплощая мечту 

В 1895 году, задавшись целью снять с по- 
вестки дня Армянский вопрос, султан Абдул 
Гамид учинил резню, жертвами которой стали 
сотни тысяч невинных людей. Разрушались и 
предавались огню многочисленные памятники 
культуры. В душе Айвазовского разыгралась 
буря... «Глубокой болью омрачила мое сердце 
невиданная и неслыханная резня несчастных 
армян», — писал он в Эчмиадзин католикосу 
Хримяну. Среди всех прочих у художника были 
и награды турецкого правительства. Однажды 
утром мэтр собрал их и направился к морю. Сев 
в шлюпку, он медленно отчалил. Между тем на 
берегу столпились люди, привлеченные этим 
зрелищем. Отплыв подальше, Айвазовский вы- 
бросил в море все султанские ордена и медали, 
затем вернулся на берег, прошел через толпу, 
провожаемый тысячей взглядов, и заперся в сво- 
ей мастерской. На следующее утро на стене уже 
висела картина «Резня армян в Трапезунде». 

Юношей художник Мартирос Сарьян ви- 
дел в Новой Нахичевани убеленного сединами 
мариниста. Он навсегда запомнил эту встречу 
и написал в своих воспоминаниях: «Его ис- 
кусство — искусство победы человека и че- 
ловечности. Айвазовский — художник, жаж- 
дущий свободы и прославляющий ее. Во всех 
бурях Айвазовского море выступает как мать- 
природа. И, как ни странно, буря Айвазовского 
рождает необычайную любовь к природе». 

Дом мэтра в Феодосии был подлинным ме- 
стом паломничества. Здесь собирались круп- 
ные деятели русской культуры: музыканты 
Серов и Рубинштейн, актеры Варламов и Сазо- 
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нов, польский скрипач Венявский. В Большом 
зале феодосийской галереи выступали трагик 
Петрос Адамян, профессор Петербургской 
консерватории скрипач Ованес Налбандян, 
композитор Александр Спендиаров, в дуэте с 
которым Айвазовский иногда играл на скрипке. 





Сошествие Ноя с горы Арарат. 1889. Нацио- 
нальная галерея Армении 


Возможно, ее чарующие звуки возвращали 
художника в далекое детство, а в галерее об- 
разов вырисовывался облик странствующего 
певца и сказителя Хайдара. Его часто пригла- 
шали на пиры в дом Гайвазовских. И пока он 
веселил присутствующих, Ованес не отходил 
от футляра. А однажды Хайдар показал маль- 
чику, как надо держать скрипку. Уже через не- 
сколько дней Ованес играл на слух, особенно 
ему удавались армянские мотивы. Однажды 
Айвазовский поделился с друзьями своей меч- 
той создать союз деятелей армянского искус- 
ства, объединив рассеянных по всему миру 
представителей армянской интеллигенции. В 
этом он видел свою просветительскую миссию. 
Была у него и другая мечта — побывать в Ар- 
мении. В одном из писем (кстати, написанном 
на армянском языке), отправленном из Тифли- 
са армянскому католикосу, Айвазовский при- 
знается: «Хотя я давно должен был приехать 
на незабвенную родную землю, дабы возлико- 
вать при виде ее, снискать любовь и благосло- 
вение Вашего Святейшества, однако жестокие 
зимние метели держат меня в Тифлисе. Но по 
наступлении весны, в апреле, с благословения 
Вашего Святейшества, я непременно исполню 
обет, данный мною с давних пор». 

На земле предков художник так и не по- 
бывал. В 2003 году в центре Еревана устано- 
вили бронзовый памятник маринисту Ивану 
Айвазовскому. Удивительно, но сын Армении, 
уже много веков не имеющей выхода к морю, 
снискал мировую славу как его певец, словно 
желая в такой форме увековечить мечту свое- 
го народа.Согласно воле Айвазовского, его по- 
гребли у церкви Сурб Саркис, той самой, где он 
когда-то крестился и венчался. На над-гробии 
великого художника высечена древнеармянская 
надпись — цитата из «Истории Армении» Мов- 
сеса Хоренаци (У век): «Родился смертным, 
оставил по себе бессмертную память». 





Досье 

В 18468 году Айвазовский женился на англи- 
чанке Юлии Гревс. От этого брака родились 
четыре дочери — Александра, Елена, Мария 
и Жанна. На двенадцатом году супружеской 
жизни Юлия Яковлевна оставила мужа, за- 
брав с собой дочерей. Две из них в дальнейшем 
вышли замуж за его учеников Михаила Латри и 
Алексея Ганзена. Во второй раз художник же- 
нился в 1881г. на своей землячке Анне Бурназян. 
Она была моложе его на 40 лет. Мэтр, кото- 
рому исполнилось уже 65, был пылко влюблен в 
жену и по-настоящему счастлив с ней. В одном 
из своих писем он признавался: «Ее чуткость и 
душевная теплота не знают предела. Мой дом 
вновь ожил. После женитьбы на этой очаро- 
вательной женщине я еще больше сблизился с 
Арменией». 
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«ЕЩЕ РАЗ ПОМЯНИТЕ КУЧАКА» 


Армен Меружанян 


«Когда любимую 
жену султана одолел 
смертельный недуг, ви- 
зирь посоветовал вла- 
дыке привести во дво- 
рец армянина Кучака, 
который своими песня- 
ми исцеляет любые бо- 
лезни. Султан приказал 
немедленно скакать за 
Кучаком и сказал ему: 
«Спаси госпожу моего 
сердца, и я отблагода- 
рю тебя, как подобает 
великому султану. Если 
же она умрет, ты погиб- 
нешь вместе с ней», — 
рассказывает народная 
легенда. Красавица сул- 
танша, как и следовало 
ожидать, исцелилась. 
Султан, как обычно в 
сказке, щедро одарил 
Кучака. И не просто одарил: вне себя от счастья, он повелел 
построить семь мостов, ведущих в село Хараконис, где жил 
Кучак, а потом не удержался и повелел воздвигнуть еще семь 
мечетей и семь христианских церквей во славу великого по- 
эта-целителя. 

По устоявшейся традиции родиной Наапета Кучака при- 
нято считать Хараконис на берегу Ванского озера, тот самый 
Хараконис, к которому вели мосты из легенды. И пусть мно- 
гие исследователи предполагают, что настоящий Кучак мог 
жить на грани ХШ-ХТУ столетий, народ убежден, что именно 
в ХУ] веке именно в Хараконисе увидел белый свет и здесь 
же, по преданию, под стеной монастыря Св. Теодороса похо- 
ронен тот, кого боготворил Васпураканский край, сделавший 
его героем своих легенд. Здесь провел свою жизнь тот, о ком 
сказано, что он вынес поэзию из монастырской кельи и пере- 
нес ее за пиршественный стол. 

По счастливой случайности сохранилось принадлежав- 
шее внуку Кучака рукописное евангелие 1637 г., в памятной 
записи к которому есть строки: «Помяните Кучака и жену 
его Тангхатун. Еще раз помяните Кучака и деда его — масте- 
ра Наапета, по прозвищу ашуг Кучак». И это, пожалуй, все, 
что письменные источники сохранили о самом ярком от- 
ечественном поэте ХУ] столетия, который, по преданию, до 
конца своих дней служил садовником. Так это или нет, мы 
не знаем, но сад стал основным фоном любовной лирики Ку- 
чака: 
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Наапет Кучак 


Айрены 


ЖЖ 


Как красиво расцветали все кусты в бахче моей! 
Но цветы похитил кто-то, льются слезы из очей. 
Я мечусь, как перепелка, потерявшая детей. 

Сеть свою скорей раскинь, чтоб запутался я в ней. 


ЖЖЖ 


Ты сказала: "Я твоя!" Неужели это - ложь? 

Ты закаялась любить! Иль иного ты найдешь? 
Мне такое будет горе, что к иному ты прильнешь 
И кследам моих лобзаний ты уста его прижмешь! 


ЖЖЖ 


"Высоко ты ходишь, - милой передай привет, луна!" 
- "Передам привет я милой, но не знаю, где она". 

- "Видишь дерево в саду, где высокая стена? 

Пьет из чаши голубой там под деревом она 

И армянской речью славит сладость ласки и вина". 


ЖЖЖ 


Спорят с морем под Месрой эти очи глубиной, 

Эти кудри разметались ветром зыблемой волной. 
Возросла ты, точно ива, ты - как яблок наливной. 
Ты наполнишь ароматом белой розы мир земной. 


ЖЖ 


"Высоко ты ходишь, - милой передай привет, луна!" 
- "Передам привет я милой, но не знаю, где она". 

- "Видишь дерево в саду, где высокая стена? 

Пьет из чаши голубой там под деревом она 

И армянской речью славит сладость ласки и вина". 


Сад садил я, но в том саду 

Были саженцы на виду, 

И пред тем, как им распуститься, 
Их срубили мне на беду. 

Стихи айрены (Башгеп), создателями которого считаются 
народные певцы-гусаны, возникли в ХП-ХШ вв. и на про- 
тяжении веков оставались излюбленным жанром армянской 
поэзии. Вот один из старинных Вайренов, в котором молитва 
«Отче наш» исполняется на народный лад и является такой 
пасторальной. Величие Бога подвело анонимного автора к 
раздумьям о священных горах, почему он и включил в свое 
произведение фрагмент 132 псалма царя Давида. 

Отче наш, Ты на небесах, 
Тебе подобают выси. 

И да будет свято имя Твое, 
Апостолы и Слово, исходящее от Отца. 
Это как глава Ааронова, 
Помазанная цветочным елеем, 
Или как роса с горы ВЕрмон, 
Сладко стекающая на Синай, 
Или как бессмертник-цветок, 
Возросший на горе Сукавет, 
Весною не просящий воды 

И осенью не увядающий. 

Кто видел подобный цветок, 
Хранящий все живое! 

Кто назовет его цветком, 

Если имя ему — Иисус! 

Айрены самого Кучака тематически разделены на любов- 
ные, философские и так называемые песни гарибов, пандухтов 
(скитальцев). Наиболее популярными из них по сей день оста- 
ются любовные айрены, доводившие до ярости монашескую 
братию. Очарованный радостями жизни, Кучак упивался зем- 
ными наслаждениями и славил любовь, терял голову от любви 
и воспевал как сосуд счастья женщину — создание, которое в 
лексиконе ханжей служило синонимом дьявольского сосуда: 

Молиться буду и просить, 

чтоб раз припасть к твоим грудям. 
Они — что гимны небесам, 

сосцы их — чистый фимиам. 

Кучак воспевал мир любви, где не существует иного го- 
сподства, кроме господства сердца. Любовь — это мир, запер- 
ший свои двери от молвы и хулы, это край сладостных мук, 
неизъяснимое стремление к которым превращает человека в 
простодушное дитя. 

От любви пробежит по мне, 

Как по листьям осенним, дрожь. 
И покатятся по щекам 

Слезы, словно весенний дождь. 
Видишь, гибну. Пусти к себе. 
Дай приют для моей души. 


ЖЖЖ* 


Вниз по улице шел я домой, 
Заглянул невзначай в окно: 

В черном бархате - свечек строй, 
Бездыханное тело одно. 

Свечи пели Айрены над ним 

О покойнике молодом: 

"Он погиб, любовью томим, - 
Мы горим той любви огнем". 


Ж*ЖЖ* 


О ночь, продлись! останься мгла! 
Стань годом, если можешь, ты! 

Ведь милая ко мне пришла! 

Стань веком, если можешь, ты! 
Помедли, утро грозный час! 

Ведь игры двух тревожишь ты. 

Где радость? В скорбь ты клонишь нас! 
Ты сладость гонишь темноты! 


ЖЖЖ* 


В ночь полнолунья молвил вдруг 
Мне месяц ясный, крутобокий: 

- Смотри, я - вылитый твой друг, 
Что странствует теперь далеко! 

- Веришь, месяц: мой супруг-гариб 
Был чернобров, сверкал очами, 
Его сладчайших губ изгиб 

Две нитки усиков венчали. 


ЖЖЖ* 


Что ж поделать, и как мне быть, 
Если мой любимый - чужой? 

Нет терпенья молчать, позабыть 
Мне предательство за спиной. 

Ох, грешна я желанием любить, 

И грешна - как цветок любой. 
Станет летом он тучу просить: 

- Не пролейся дождем надо мной?! 





В отличие от своих предшественников и учителей, Кучак 
воспевал не только прелестные черты, но и внутренний мир 
женщины — таинственный, непредсказуемый, неисчерпае- 
мый. Поэт нарушает свойственную патриархальной стране 
этику взаимоотношений между адамом и евой. Его подход 
стал неожиданным явлением в жизни Востока, где женщи- 
на испокон века служила «ребром». Недоумение от того, что 
созданное для любви существо превращают в предмет, в 
чью-то собственность, было в поэзии темой если не запрет- 
ной, то по меньшей мере нежелательной. 

Ах, вчера среди бела дня 
Продавала тебя родня, 

И ходил, довольный собою, 
Покупщик твой, мошною звеня. 
Но любовь ту, что денег стоит, 
Надо сжечь, хоть и жаль огня, 
Нет цены на любовь, лишь порою 
Мы сластями, кровью, слезою — 
За любовь платим платой такою, 
Выше денег ее ценя. 

Как не вспомнить статью из «Армянской книги канонов» 
католикоса Саака Партева, который еще в У веке протестовал 
против насильственных браков: «А вы, священники, вовсе не 
благословляйте брака малолетних впредь до совершенноле- 
тия, а совершеннолетних, которые по своей воле друг с дру- 
гом не виделись, также не смейте венчать без расследования 
и расспросов их самих; быть может, по принуждению роди- 
телей, помимо воли своей они дали согласие, и не смейте 
благословлять такие свадьбы, ибо по сей день от таких бес- 
порядков - одни лишь беды, духовные и телесные». 

Отдельный цикл составляют айрены Кучака о пандухтах- 
скитальцах. Эти стихи вполне можно назвать мини-сюжета- 
ми об исторической судьбе армянина и сравнить с памятны- 
ми записями-колофонами, которые писцы оставляли на по- 
лях Евангелий. В нескольких строках Кучак умеет описать 
горькую судьбу и одиночество человека, Божьего создания, 
которому предназначено быть счастливым хотя бы по праву 
рождения. Имя этому человеку скиталец, которого жизнь не 
только лишила родины, но и пытается растоптать его досто- 
иНСтвО: 

Выбери четверостишье, что на ум тебе придет. 
Говори про наше время, про людей, про жизни ход, 
Только не хули без смысла бездомовников-сирот, 
Полагая, что скитальцы — необидчивый народ. 

Поколения ашугов воспитывались на поэзии Кучака, 
поднявшего жанр айрена до его предельных высот. Айрены 
этого легендарного стихотворца совершенны, потому что он 
поет о самом совершенстве — о любви. Его поэзия возвышен- 
на, потому что он поет о возвышенном -— о боли человеческой 


души. 
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ЖЖ 


Уйду отсель, я не останусь здесь, 
Пойду туда, откуда вновь уйду. 
Пусть Рим далекий обойду я весь, 
Изгоем стану - больше не приду. 

А если адрес мой тебе расскажут - 
Знай: устарел - я вновь ушел искать. 
Но если место мне твое укажут - 
Любым цепям меня не удержать. 


ЖЖЖ 


Нитка жемчуга ты моя, 

Ты - мой факел, ведущий к дому! 

Но презренная мать твоя 

Отдала тебя в жены другому. 

Вникни, Рим, и наш царь, в дела суть 
Судной властью своей наделенные, 
Прикажите: "Невесту - вернуть, 

Не должны расставаться влюбленные!". 


ЖЖЖ 


Кто скитальца обидит, коря - 
Пусть изгоем станет и сам. 
Как забросит судьба за моря - 
Так узнает, легко ли здесь нам. 
На чужбине достаток даря, 
вдруг удача придет по стопам - 
Угольки все ценней, что горят 
В очаге любимой, но - там! 


ЖЖ 


Мы просим мудреца: 

Нам, старец, объясни по делу: 

А вчем был замысел Творца, 
Связавшего с душой прах тела? 

- Я думаю, - мудрец изрек, - 

Душа есть способ прах возвысить. 
А может, тело есть налог 

На право душ мечтать и мыслить. 
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София Шахвердова 

Красота ленинградской области, отдыхом в 
которой мы подчас пренебрегаем, заслуживает 
долгих описаний. Но, в данном случае, речь не- 
много не об этом. Хотя, место, о котором я рас- 
скажу, интересно именно тем, что находится в 
самом ближайшем к городу областном районе 
— во Всеволожске. 

Вдоволь насладившись жарким питерским 
летом и испытывая непреодолимую жажду ли- 
цезреть водные просторы, наша шумная ком- 
пания отправилась на отдых к берегам Ладоги. 
День медленно и вяло заканчивался... пора по 
машинам. Дорога домой через Всеволожск... 
внезапно всплывший указатель «Комплекс от- 
дыха «Градиция». Кто-то сонно сказал: «Может 
кофе?». «Прекрасная мысль!» — пронеслось в 
моей голове, и мы свернули в указанном направ- 
лении. 

Машины оставили на парковочной площад- 
ке тут же рядом. Дети, увидев забавные распис- 
ные фигурки на клумбах, с визгом рванули на 
территорию комплекса. 

Летняя терраса приютила уставших от 
солнца гостей. Кофе по-восточному, вкусно 
приготовленный (а уж питерцы — люди избало- 
ванные), был прекрасным дополнением к вече- 
ру. Несколько внимательных материнских глаз 
быстро оценили обстановку: дети в безопасно- 
сти и заняты на площадке, территория огороже- 
на, можно расслабиться и отдохнуть. 

Кстати сказать, есть мы совершенно не хо- 
тели. Но обстановка и тонкий аромат печи в 
сочетании с кофе сделали свое дело. «Меню, 
пожалуйста!» ... так всегда и начинается празд- 
ник еды! 

О еде в комплексе «Традиция», на мой 
взгляд, нужно говорить в первую очередь. Ибо 
она является основой этого гостеприимного 
заведения. Даже нет... не так... здесь культ 
еды. И, знаете, без всяких лишних фантазий. 
В меню практически нет фирменных блюд от 
шеф-повара. Главный принцип — сохранение 
традиций приготовления блюд русской и кав- 
казской кухни. А это рецептура без нововведе- 
ний, хорошее настроение повара и натуральные 
продукты — больше не нужно ничего. Позже, 
когда мы осматривали территорию комплекса, 
нам показали настоящий тондыр, в котором и 
готовится эта замечательная еда. Такую печь 
практически невозможно построить в условиях 
города, да еще и топить дровами. 

Моим любимцем стал национальный кара- 
бахский хлеб «жингялов хац». Я, правда, никог- 
да не ела такого блюда. Начиненный всеми воз- 
можными видами зелени, он источал сок и пах 
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так, что я забыла про 8 вечера и диету! А это 
за последние года два не удавалось ни одному 
именитому заведению. 

Шашлык из баранины был именно шашлы- 
ком из свежайшей баранины от местных фер- 
меров, а не муляжом с отдаленным напомина- 
нием о мясе. Как жаль, что нужно было ехать в 
город. Армянский коньяк был бы очень к месту. 

Сытые и довольные, мы собрались уезжать. 
Во дворе комплекса с рабочими разговаривал 
мужчина. Увидев нас, он подошел поздоро- 
ваться. Владелец заведения, Эдуард Романович 
Саркисян, лично руководит своим бизнесом и 
непосредственно участвует во всех процессах. 
Стоит ли говорить, что бизнес, в который вла- 
делец вкладывает свою энергию, время и твор- 
чество, всегда очень отличается от формально- 
го. 

Мы прошли по территории, посмотрели все 
здания комплекса. Оказалось, что ресторан со- 
стоит из нескольких зданий. Большая летняя 
терраса позволяет в теплое время года сидеть 
на свежем воздухе. Охотничий домик с пре- 
красным залом и камином создает атмосферу 
отдыха после охоты, особенно зимой, когда хо- 
чется тепла и уюта. У!Р-дом может принять до 
10 гостей и очень подойдет для делового обеда. 
Большой зал находится в главном здании ком- 
плекса — в отеле. Он рассчитан как на прием по- 
стояльцев, так и на проведение банкетов. 

Отель недавно открылся и приятно радовал 
глаз своей новизной. Эдуард Саркисян с удо- 
вольствием демонстрировал нам свое детище. 
Когда мы вошли в зону ресепшена и лобби- 
бара, захотелось присвистнуть. Это оказался 
огромный зал, оформленный в классическом 
стиле, с приятно приглушенным светом. «Ого! 
А мы во дворце», — подумала я. — Прекрасное 
место для свадебной фото-сессии». За столика- 
ми можно выпить кофе, заказать приятные за- 
куски и послушать музыку - в зале стоит рояль. 
Но не простой. На нем можно играть вживую, 
а можно подключить электронный носитель — 
и тогда хочется улыбнуться... ну просто «Не- 
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оконченная пьеса для механического пианино». 

В уютных номерах созданы все удобства —и 
удобные кровати, и хорошая косметика, и хала- 
ты с тапочками. Ну, а ванну на золотых льви- 
ных ногах, кокетливо стоящую в роскошном 
люксе, я не могу забыть до сих пор. Вообще, 
сложилось ощущение, что мы были во дворце. 

Кстати, в отеле можно нетолько отдохнуть, но 
и провести деловые встречи, конференции, разме- 
стить иногородних партнеров на время меропри- 
ятий. Для этого к услугам гостей конференц-зал 
на 60 мест, оборудованный всем необходимым, и 
все услуги комплекса. Банкетный зал вмещает до 
300 человек и дает возможность провести боль- 
шие торжественные мероприятия. 

«Сейчас я покажу вам свою самую инте- 
ресную задумку», — сказал владелец отеля, 
после чего мы спустились на первый этаж и 
оказались... в античном мире! «Это будущий 
СПА-комплекс. Установку купили в Англии. В 
бассейне будет создаваться среда, аналогичная 
Мертвому морю. Это будет настоящий кусочек 
уникального природного комплекса. В Питере 
такого ни у кого нет! А интерьер решили сделать 
в стиле античных терм. .. будет очень красиво. А 
еще у нас на территории есть банный комплекс. 
Круглогодичный, с прекрасной дровяной печью. 
Можно и отдохнуть, и еду заказать. И бильярд- 
ную скоро закончим. Так что, приезжайте через 
пару месяцев на пару деньков отдохнуть - не по- 
жалеете!». 

К нашему большому удивлению, проходя 
по территории, мы тут и там слышали ино- 
странную речь. Обратившись с этим вопросом 
к владельцу, услышали: «Да, у нас много зару- 
бежных гостей. Так сложилось. Приехали од- 
нажды немцы. Шикарно отдохнули. А дальше 
все само собой стало складываться. Нет лучше 
рекламы, чем довольные гости!». 

Когда мы уходили, я подумала, что не виде- 
ла лучше места для проведения национальных 
праздников. Свежий воздух, прекрасная кухня, 
пронзительное звучание дудука и кружащаяся в 
красивом костюме танцовщица... 
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С т НА И 


В Амстердаме этим летом проходил оче- 
редной симпозиум Международного общества 
динамических игр. И я поехал туда для участия 
в симпозиуме с несколькими коллегами из 
СПбГУ. Работа симпозиума была, как всегда, 
очень насыщенной, но в самом конце осталось 
свободное время, и я попытался найти в городе 
армянскую церковь. О существовании в Ам- 
стердаме армянской церкви я предполагал дав- 
но, основываясь на том, что первое печатное 
издание библии на армянском языке произошло 
в 1666 году именно в этом городе. 

Это посещение Амстердама для меня не 
было первым, однако мои расспросы во время 
предыдущих посещений по поводу армянской 
церкви ничего не давали. Но теперь ситуация 
изменилась, сотрудница отеля быстро отыска- 
ла в интернете необходимый адрес: Кромбо- 
омсслот, 22. Как и следовало ожидать, улица 
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Кромбоомсслот находится в самом центре 


старого города и, как и многие другие улицы, 
является набережной одного из многочислен- 
ных каналов. К церкви ведет небольшой мо- 
стик, на чугунных перилах которого вылита 
надпись “Агтеепзебгак” (Армянский мост). К 
церкви примыкает здание из красного кирпича, 
выходящее острым углом на улицу Кортекер- 
церсстраат, которое также принадлежит армян- 
ской общине Амстердама. Фактически община 
владеет треугольным участком земли в цен- 
тральной части старого города образованным 
пересечением улиц Кромбоомсслот и Корте- 
керцерсстраат. Был воскресный день, и в церк- 
ви проходила служба, звонкие голоса женского 
хора были слышны уже на улице. Поднимаемся 
по мраморным лестницам, над входом — над- 
пись на армянском языке и дата 1719 год. Вну- 
треннее убранство выполнено в традиционном 
для наших церквей стиле, и, хотя отличается 
скромностью, но сделано с большим вкусом, 
излучая внутреннюю теплоту и добро. 
Армянские торговцы и предприниматели 
стали появляться в Амстердаме в начале 17 
века. Вначале они торговали привезенными 
из Азии товарами, включая китайский шелк 
и керамику, естественным образом замыкая 
“Великий шелковый путь”, который и на наи- 
более протяженном азиатском участке активно 
поддерживался именно армянскими купцами. 
Однако очень скоро они занялись торговыми 
операциями со Швецией, Россией и другими 
европейскими странами. Из-за высоких по- 
шлин на иностранные товары, введенные в те 
времена Англией и Францией, торговые опе- 
рации через Голландию оказывались наиболее 
выгодными. Даже после введенного в 1630 году 
запрета на вход иностранных кораблей в Ам- 
стердам, армянские купцы продолжили свои 
торговые операции, используя корабли Восточ- 
но-индийской голландской компании для пере- 
возки грузов из Персии, Индии и Ост-Индии 
(ныне Индонезия). Однако первые армянские 
купцы прибывали в Амстердам сухопутным 
путем перевозя свои товары на верблюдах, что 


вызывало огромный интерес у местного насе- 
ления. Удивленные жители Амстердама, видя 
людей в странных восточных одеждах в сопро- 
вождении верблюдов, думали, что имеют дело с 
турками или персами, но после обнаруживали, 
что никаких персов или турок среди прибыва- 
ющих с востока купцов нет, а это — их едино- 
верцы армяне. 

Армянская колония в Амстердаме никогда 
не была многочисленной. Среднее число ар- 
мян, проживающих в этом городе, колебалось 
вокруг цифры 50 в течение примерно 200 лет. 
30 января 1714 года городской совет Амстер- 
дама удовлетворил просьбу армянских купцов 
и дал разрешение на строительство армянской 
церкви и, как это следовало из надписи на ее 
фронтоне, через 5 лет церковь была уже по- 
строена. В конце 19 века церковь перестала 
существовать из-за исчезновения армянской 
колонии, и только 25 ноября 1989 года была 
возрождена вследствие появления армянских 
переселенцев в Голландии. К тому времени в 
Амстердаме насчитывалось около 600 армян- 
ских семей. Конечно, необходимо было прове- 
сти серьезные реставрационные работы и, хотя 
прихожане внесли немало средств, все-таки их 
не хватало, поэтому пришлось взять в долг у 
города приличную сумму для выполнения всех 
работ. 

С Геворком Манвеляном, любезно согла- 
сившемся показать церковь, осматриваем по- 
мещения. Здесь надо заметить, что в старом 
городе любые ремонтные работы должны про- 
водиться с полным сохранением предыдущего 
облика зданий, поэтому стоимость таких ра- 
бот исключительно высока. Например, нельзя 
менять стекла в окнах, если они были целыми 
до ремонта. При этом очистка стекол, к кото- 
рым не прикасались 150 лет, оказывается очень 
дорогим делом. За случайно разбитое стекло 
платится огромный штраф. Однако у руково- 
дителей местной общины имеется точный и 
реальный бизнес-план, по которому они пога- 
сят все долги в течение ближайших двух лет. 
Реставрационные работы почти завершены. 
Фактически удалось отстроить целый комплекс 
функциональных помещений, оборудованных 
по последнему слову техники. Помимо самой 
церкви, это большая трапезная, помещение для 
воскресной армянской школы, библиотека, го- 
стиница и др. Алтарь, внешние ворота, мозаич- 
ное покрытие пола, мраморные переплеты вну- 
тренних дверей находятся в идеальном состоя- 
нии, и в нескольких местах прекрасно сохрани- 
лись надписи на армянском языке, относящие- 
ся к 17 веку. На соседней улице Коонингстраат 
можно увидеть дома, принадлежавшие ранее 
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Статуя Христа Спасителя — Мальта 











Кристо де ла Конкордия — Кочабамба (Боливия) 





армянам, на одном из них (№27) можно прочи- 
тать хорошо сохранившуюся надпись на армян- 
ском языке. Интересно заметить, что армянская 
церковь запечатлена на гравюрах голландских 
художников Ван Вагенара (1767), Яна де Бай- 
ера (1755), Петра Фуке (1767) и др. Высокое 
положение представителей армянской общины 
в Амстердаме в 17-18 веках подтверждается 
и наличием армянских захоронений в старой 
церкви Амстердама (Оцде Ке) — главном хри- 
стианском соборе города. В частности, в этом 
соборе похоронен и первый священник армян- 
ской церкви Ованес Минасян (уап Ловаппез @1 
М1та5). Всего в соборе 69 армянских захороне- 
ний, произведенных с 1661 по 1810 годы. 

История армянской колонии в Амстердаме 
еще никем не написана, также, как и история 
многочисленных других колоний и поселений 
по всему миру. 


Профессор Леон Петросян 
Фото автора 
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АРКА ЧАРЕНЦА 











В 1983 году, в годы моей службы в Союзе писателей 
Армении, известный ростовский поэт и переводчик Да- 
ниил Долинский (1925-2009) предложил мне открыть в 
журнале «Дон» ростовского Союза писателей рубрику 
«Арка Чаренца», где публиковались бы произведения 
армянских поэтов. Первый выпуск был посвящен, как 
вы и догадались, творчеству Егише Чаренца. 

Рубрика прожила несколько лет и угасла сама со- 
бой. Спустя три с лишним десятилетия я предприни- 
маю попытку возродить ее на страницах «Аватамка». 
Думаю, Даниил Маркович был бы рядом со мной... 

Армен Меружанян 


Григор Тха (1133—1195) 


СТИХОТВОРЕНИЕ ПОЛЕЗНОЕ И ЧУДЕСНОЕ 


Знанья есть у меня, но они скудеют, 
Есть почтенье к добру, но оно слабеет. 
Есть душа у меня, но теряет силы, 
Есть и разума свет, но горит уныло. 
Есть и пламень любви, но как лед спокоен, 
Есть и ветра напев, но спаленный зноем. 
Жар молитвы в душе, но и холод рядом. 
Я ростки не взрастил, их побило градом. 
Скорбь, что мне суждена, я отвергнул, Боже, 
Радость, что суждена, я отвергнул тоже. 
Потерял я пять чувств, а когда — не помню. 
Побужденье к добру от тебя дано мне. 
Но ему я не внял, не услышал зова, 
Я вслепую блуждал, как лишенный крова. 
Я служил суете, будто быть ей вечно, 
Завязал я глаза, чтоб грешить беспечно. 
Впал в греховные сны, полюбил прельщенья... 
Пробуждения час — грозный час отмщенья! 
Ужас бездны пойму, кану в мрак тяжелый. 
Свет надежды не мерк, но к нему не шел я. 
Восхвалял я грехи, долгий счет их полнил... 
Возвестивший добро, свой завет исполнил. 
И меня Он учил верить светлым силам, 
Ненавидеть грехи — и меня учил Он! 
Коль простишь должнику — и твой долг скостили, 
Нас простит Иисус, если мы простили. 





Ваан Терьян (1665—1920) 


ЖЖ 


В угрюмых безднах бесконечной ночи 
Ты, сердце, бъешься, как в стенах тюрьмы. 
Я заблудился и устал — нет мочи, 

И некому позвать меня из тьмы. 

Ночь распростерла траурные крылья. 
Одна лишь ночь — отчаянью в ответ! 
Искать и ждать — напрасные усилья. 
На сладостную ложь — надежды нет. 
Рыдая, ветер бьется в бездне темной. 
Кто эту ночь простер в немой глуши 
И почему безмолвен мир огромный? 
Кто потушил огонь моей души?.. 


ВОЗВРАЩЕНИЕ 


Когда-нибудь я прокляну с тоской 
Всю жизнь мою и, скорбный, одинокий, 
Пойду и отыщу твой дом далекий 

И постучусь дрожащею рукой. 

О как печально улыбнешься ты 

И дверь откроешь, не сказав ни слова, 
И ты заплачешь пред лицом былого, 
Увидев боль замученной мечты. 

И сестринская доброта твоя 

Душе моей дарует исцеленье. 

Я молча обниму твои колени 

И разрыдаюсь, разрыдаюсь я... 


Амо Сагиян (1914-1993) 





ЖЖ 


Мчатся бурные реки твои по-армянски, 

С гор слезами сбегают ручьи по-армянски, 
По-армянски твоя расцветает весна. 

В рощах — говор и пенье пичуг по-армянски, 

В пашню крепко врезается плуг по-армянски, 
По-армянски нетленны твои письмена. 

Глубь рассветных небес горяча по-армянски. 
Столкновенье согласных, звучат по-армянски, 
По-армянски взрываясь, звенит, как струна. 
Кузнецов твоих руки крепки по-армянски, 

На полях зеленеют ростки по-армянски, 
По-армянски таится в камнях тишина. 

Сколько раз ты, казалось, из рук уплывала, 
Ноты нашей осталась, и ввысь, как бывало, 
По-армянски возносится гор крутизна. 

Вздох теснин твоих скорбен и тих по-армянски, 
Чтим почивших страдальцев твоих по-армянски, 
По-армянски печаль твоя мне суждена. 

Лишь бы все, чем живу, чем дышу, сохранилось. 


И потом — что ни сталось бы, что 6 ни случилось — 


Будут плакать ручьями снега по-армянски, 
Будут весны вбегать на луга по-армянски — 
По-армянски — вовеки, во все времена. 


ЗЕЛЕНЫЙ ТОПОЛЬ НАИРИ 


Красуешься под ветерком, сверкаешь свежею листвой, 
Дневной дороге тень дарищшь, глубокой ночью ждешь зари. 


В теснинах сердца моего звонкоголосый говор твой, 
О дальний, дальний, дальний мой, зеленый тополь 
Наири! 


Ах, как взметнувшийся костер, стоит зеленый твой огонь, 


Я издали тебя молю, гори, мой трепетный, гори! 
Изжаждавшиеся поля желанною прохладой тронь, 
О дальний, дальний, дальний мой, зеленый тополь 
Наири! 

Поет мой жаворонок-сын, играючи в тени твоей. 
Его получше приголубь, порадостнее одари, 
Листвой веселой осени, отцовской ласкою согрей, 
О дальний, дальний, дальний мой, зеленый тополь 
Наири! 

Меча и пламени певец, хочу я лишь твоей любви, 


И если в праведном бою прикажет родина: «Умри!» — 
Умру, чтоб вольным быть тебе, исчезну я, а ты живи, 


О дальний, дальний, дальний мой, зеленый тополь 
Наири! 


ЖЖ 


«За старой садовой оградой» 
За старой садовой оградой 
Ручей пробегает легко, 
Дыхание нашего сада 

Несет далеко, далеко. 
Сверкающим, благоуханным, 
Бессонно стремится вперед, 
Сливается вдруг с Воротаном 
И дальше бежит и поет. 

С ним шепчутся клены и вязы, 
Песок золотится на дне, 
Таким он дошел до Араза, 
Волной прикипая к волне. 
Слился с шумнопенным Аразом, 
Но тут еще песня не вся — 
Он в море врывается разом, 
Дыхание сада неся... 

За старой садовой оградой 
Ручей пробегает легко, 
Дыхание нашего сада 

Несет далеко, далеко. 


Маро Маркарян (1916-1999) 





Умолкла душа, опустела душа, 
Подобно покинутой хижине ветхой, 

И на сердце пала печаль, как туман, 

И сердце зашлось от горечи едкой. 

Но кто ж так бесследно меня потерял? 
Но кто ж меня так незаметно забыл? 
Зачем я средь этой ненастной мглы 
Держусь, уцепившись за выступ скалы, 
Сломавшейся веткой? 


«Но все ведь и было только затем» 
Но все ведь и было только затем, 
Чтобы ты был. 

Жизнь мне дала все, что могла, 
Кроме тебя. 

И я осталась ни с чем, 

Совсем ни с чем. 

Многозвучный мир без тебя 
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И глух и нем. 

Кроме тебя, жизнь мне дала 
Все, что могла, 

А нужна была лишь затем, 
Чтобы ты был. 


«Что вижу в дальней дали дней?» 
Что вижу в дальней дали дней? 
Верхушки черные плетней, 
Терновник в связках синих бус... 
Как терпки ягоды на вкус! 

Там тишина вплелась в кусты. 
Крапивы заросли густы, — 

Они стремятся ввысь, колебля 
Свои готические стебли 

В руинах крепостной стены. 
Сквозь пол, сквозь каменные плиты 
Пробилась травка там, где скрыты 
Глухие тайны старины... 


«Клочки тумана в сучьях дуба» 
Клочки тумана в сучьях дуба, 
Нагнувшегося со скалы. 

Средь плотной мутно-белой мглы 
Ни вести, ни следа, ни знака 

О затерявшемся селенье. 

Лишь белый океан вокруг, 

Как призрак светопреставленья. 
И вдруг так славно, так беззлобно 
Залаяла вблизи собака, 

И этот звонкий добрый звук 

О камень бьется дробно-дробно... 


«Вот глинобитная хибарка» 
Вот глинобитная хибарка 

С одним-единственным окном 
И с плоской кровлею, — на ней 
По краю — маки рдеют ярко, 

В середке — поле подо льном. 
В хибарке сладок запах пряный 
От вянущих пучков тимьяна; 
Косички лука, чеснока 
Свисают из-под потолка. 
Вязанки хвороста вповалку 
Лежат у глиняной стены, 

И вид у них сиротский, жалкий. 
На полках — миски, чугуны 

И меднозвучные котлы, — 
Чуть тронуть — слышен гул набата. 
В углу, где всей семьей ухваты, 
Местечко есть и для метлы. 

А за порогом — шелковица 
Растет у самого окна. 

Есть ветка у нее одна, 
Случилось, бедной, надломиться: 
Так часто мы ее сгибали, 

Что не согнули, а сломали, 

Но боль она превозмогла, 
Надломленная, зеленела, 
Дарила ягодами нас. 

Я всей душой ее жалела, 

О ней горюю посейчас, — 
Надломленная, зеленела, 
Дарила ягодами нас... 


«Что видела я» 

Что видела я, 

Что помнится мне? 

Наш тополь не дрогнет листком в тишине, 
Зато уж под ветром шумит и шумит, 

Как будто всю душу ему раскачали; 

А пшат осыпает свои янтари 

В дорожную пыль, и всю ночь до зари 

Он шепчет о чьей-то печали... 


ЖЖ 


«Я в мир пришла как под хмельком» 
Я в мир пришла как под хмельком 
И оттого иду не в такт, 

Я изнутри обожжена 

И оттого иду не так. 

В круговорот 

Невзгод, забот 

Растерянно погружена, 

Я выровнять пытаюсь шаг — 

Не получается никак! 

Швыряет жизнь и в свет и в мрак, 
И сердце тайно устает. 

Всем улыбаюсь на ходу, 

Кто мне знаком и незнаком. 

С ноги сбиваясь, я иду 

Как в полусне, как под хмельком. 
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П Р И Е В 1] К М р Государственное бюджетное общеобразова- 
тельное учреждение средняя общеобразователь- 


ная школа № 259 Адмиралтейского района Санкт- 





Петербурга с армянским этнокультурным компо- 
нентом объявляет прием в | и 10-11 классы. 


1 класс — полный день, включая питание. 

10-П классы -— университетская программа на 
базе экономического, юридического и социологи- 
ческого факультетов совместно с СПбГУ. 


Контактный телефон: 
$ (512) 714 40 25 $ (911) 256 468 55 


Замдиректора по ОЭР- 
Мкртчян Артур Размикович 
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«Амроц на Невском» 


«Амроц» в переводе с армянского — крепость. Его двери открыты для всех, 
кто ценит традиционное армянское гостеприимство и прелесть национальной 
кухни. 

На первом этаже ресторана «Амроц на Невском» — просторный «Этнический» 
зал на 120 мест, украшенный барельефами с армянскими мотивами. Мягкий 
свет, отделка под натуральный камень. Кованая мебель, мелодичные армянские 
напевы. 

Роскошный интерьер и атмосфера гостеприимства располагают и к неторо- 
пливой беседе за бокалом эксклюзивного вина, и к веселому семейному ужину. 

На втором этаже ресторана «Амроц на Невском» — второй двухуровневый 
зал «Звартноц» на 550 мест. Название и стиль залу задал шедевр средневеково- 
го армянского зодчества, включенный в список всемирного наследия ЮНЕСКО. 
Стены зала украшены кистью армянских художников. Он легко может превра- 
титься в банкетную площадку, концертный зал с профессиональной сценой или 
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АВтОрСКИИ ресторан 


ЗРИВАНЬ 


Первый армянский ресторан высокой кухни в банктм-Петербурее 
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Этот уютный уголок гостеприимной Армении порадует не только ценителей 
национальной кухни, но и всех тех, кто ценит оригинальность и качество. 
Большинство блюд национальной армянской кухни можно попробовать только 
здесь, поскольку продукты для их приготовления поставляются 
непосредственно из самой Армении. 

Особая гордость ресторана - армянские вина и напитки, среди которых тутовая 
и кизиловая водка, пиво, чай из горных трав и, конечно же, знаменитые 

по всему миру армянские коньяки. 
Днем в залах ресторана играет традиционная и современная армянская музыка 
от классики до арт-рока и джаза, а с понедельника по субботу - живая музыка. 
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